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HQP PONG MUA BAN CAN HO CHUNG CU
APARTMENT SALE AND PURCHASE CONTRACT

TOA NHA: D02
BUILDING: D02
SO: 2610
NO.: 2610
CAN CU:
PURSUANT TO:

Bo Luét Dan Sy s6 91/2015/QH13 ngay 24/11/2015 ctia Qudc hoi Nude Cong Hoa Xa Hoi
Chu Nghia Viét Nam;

Civil Code No. 91/2015/QH]13 dated on November 24", 2015 of the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam;

Luit Kinh doanh Bat dong san s6 66/2014/QH13 ngay 25/11/2014 cua Quéc hodi Nudce
Cong Hoa X3 Hoi Chu Nghia Viét Nam;

Law on Real Estate Business No. 66/2014/QH13 dated on November 25" 2014 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam,

Luat Nha O sé 65/2014/QH13 ngay 25/11/2014 ctia Qudc hdi Nude Cong Hoa Xa Hoi Chu
Nghia Viét Nam,;

Law on Housing No. 65/2014/QHI13 dated on November 25" 2014 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;

Luat Bao vé nguoi tiéu dung s6 59/2010/QH12 ngay 17/11/2010 cua Qudc hdi Nudc Cong
Hoa Xa Hoi Chu Nghia Viét Nam;

Law on Protection of consumers No. 59/2010/QH12 dated on November 1 7' 2010 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;

Nghi dinh s6 99/2015/ND-CP ngay 20/10/2015 ctia Chinh pht huéng dan Lut nha &;

Decree No. 99/2015/ND-CP dated on October 20", 2015 of the Government detailing Law
on housing;

Nghi dinh s6 76/2015/ND-CP ngay 10/09/2015 cta Chinh Phu quy dinh chi tiét va hudng
dn thi hanh Luét Kinh doanh bat d9ng san;

Decree No. 76/2015/ND-CP dated on September 10", 2015 of the Government providing
on detailing and guiding implementation of Law on Real estate business;

Théng tu s6 19/2016/TT-BXD ngay 30/06/2016 cua B$ Xay dung huéng dan thuc hién
mot s§ ndi dung cia Luit Nha & va Nghi dinh s6 99/2015/ND-CP ngay 20/10/2015 cta

Chinh phu quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh mot s6 diéu cua Luét Nha &;

Circular No. 19/2016/TT-BXD dated on June 30" 2016 of the Ministry of Construction
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guiding a number of provisions of Law on Housing and Decree No. 99/2015/ND-CP dated
on October 20" 2015 of the Government providing on detailing and guiding
implementation of a number of Articles of Law on Housing;

Thong tu sb 02/2016/TT-BXD ngay 15/02/2016 clia Bd X4y dung ban hanh Quy ché quan
ly va str dung Nha Chung Cu; sira dbi, bo sung theo Thong tu s0 28/2016/TT-BXD ngay
15/12/2016 va Thong tu 10/2018/TT-BXD ngay 26/12/2018;

Circular No. 02/2016/TT-BXD dated on February 15", 2016 of the Ministry of
Construction issuing Regulation on management and use of Apartment Buildings;
amended and supplemented by Circular No. 28/2016/TT-BXD dated on December 15",
2016 and Circular No. 10/2018/TT-BXD dated on December 26", 2018,

Vin ban s 8836/SXD-QLN ngay 27/09/2019 cua S& Xay dung Thanh phé Ha Noi vé viéc
Nha & hinh thanh trong tuong lai tai Dy 4n Cong trinh hon hop dich vy, vin phong va nha
& tai 16 s6 1, 6 dat 4.1-CC duong Lé Vian Luong, phudng Nhan Chinh, quin Thanh Xuén
ciia UBND Thanh pho Ha Noi;

Document No. 8836/SXD-QLN dated on September 27", 2019 of Hanoi Department of
Construction on the off-the-plan building at Project of Complex building of service, office

and residence at lot 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh
Xuan district, Hanoi of Hanoi People’s Committee,

("\

Cac Quyét dinh/Vin ban lién quan dén tinh phap ly ctia Du 4n dugc co quan ¢6 thidm quyén
cap, bao gom:

Decisions/Documents related to the legality of the Project issued by competent authorities,
including:

+  Gidy Chimg nhan Diu tu s6 01121001761 ngay 19/12/2014 cap cho Cong ty Cb phén
Dich vu va Kinh doanh Bét dong san Ha Noi dugc phép thuc hién du 4n dau tu Cong
trinh hén hop dich vu, vin phong va nha & tai 16 s6 1, 6 dat 4.1-CC dudng Lé Vin -
Luong, phudng Nhan Chinh, quan Thanh Xuan, Ha Noi;

Investment Registration Certificate no. 01121001761 dated on December 19", 2014
of Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company permitting the

implementation of Project of Complex building of service, office and residence at lot
1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district,

Hanoi;

+ Cam két bao lanh s§ REF2107600056/HDCBL dé ngay 02/03/2021 cua Ngén hang
TMCP Pong Nam A.

Guarantee Agreement no. REF2107600056/HDCBL dated on March 2 2021 of the
Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank;

Cian ¢ nhu ciu va kha nang cua hai bén.

Based on the demand and capability of the Parties. Q
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Cac Bén du%;i ddy gom.

The undersigned Parties include:

BEN BAN CAN HO -
THE PARTY WHO SELLS THE APARTMENT

CONG TY CO PHAN DICH VU VA KINH DOANH BAT DONG SAN HA NOI
HANOI REAL-ESTATE BUSINESS AND SERVICES JOINT STOCK COMPANY

Tru s& chinh : S0 324 phé Tay Son, phudng Nga Tu S&, quin Dong Pa, thanh ph Ha Nbi
Head office No. 324, Tay Son Street, Nga Tu So Ward, Dong Da district, Hanoi
Pién thoai : 024 356 43 666

. Telephone 024 356 43 666

' Fax : 02435642777
Tai khodn s6 . 01100018000784 tai Ngan hing TMCP Péng Nam A — CN Lang Ha
Account no. 01100018000784 at Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank — Lang
Ha Branch

Mi s6 thué : 0101437004
Tax code 0101437004
Nguoi dai dién : Ba Piang Thi Ha Nguyén
Representative Ms. Dang Thi Ha Nguyen
Chirc vy . Chu tich Hoi dong Quan tri
Title Chairperson of the Board of Directors

(sau diy goi tat la Bén Bdn)
‘ (hereinafter referred to as the Seller)

Va
And
BEN MUA CAN HO
THE PARTY WHO PURCHASES THE APARTMENT
Ho va tén . PENG, YAN-SIANG
Full name :  PENG, YAN-SIANG
Ngay, thang, nim sinh : 27/04/1997
Date of birth 27/04/1997
CMND/CCCD/HO  : 360342996 cap ngay 20/12/2021 tai Ministry of Foreign Affairs
chiéu

\
@' ID Card/Passport No . 360342996 issued on 20/12/2021 by Ministry of Foreign Affairs (]ﬂ?/
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Dia chi lién hé . Khu d6 thi sinh thai Song Hdng Thu Dé, Dudng Ly Nam Dé, TP.Vinh
Yén, Tinh Vinh Phuic

Contact address . The Song Hong Thu Do Ecological Urban Area, Ly Nam De streel,
Vinh Yen City, Vinh Phuc

Dién thoai . 0886045814

Telephone . 0886045814

Email . paulinoversea@gmail.com

Tai khoan s : 9141250037151 tai Ngan hang First Commercial Bank

Account number 9141250037151 at Bank of First Commercial Bank ’/

Trong trudmg hop Bén Mua c6 tir 02 (hai) ¢4 nhan/td chirc trd 1én, thi moi d4n chiéu dén Bén Mua trong
Hop ddng ndy c6 nghia 1a din chiéu dén timg c4 nhan/td chirc trong s6 ho va cac nghia vu va trdch nhiém
cia Bén Mua quy dinh theo Hop ddng nay c6 nghia la nghia vu va trich nhiém lién d6i ctia toan bd cac
ca nhan/td chirc thuéc Bén Mua;

In the event that the Purchaser includes 02 (two) or more individuals/organizations, all references to the
Purchaser herein shall refer to each of them and all obligations and liabilities of the Purchaser as set
forth herein shall be joint obligations and liabilities of all individuals/organizations as the Purchaser;
Bén Ban s& khong c6 trach nhiém phai xac dinh nghia vu ca nhan ciing nhu ty 1€ dong gop cua timg ca
nhan/té chirc thuéc Bén Mua, nhung Bén Ban c6 quyén yéu cau timg ca nhan/t6 chirc thuc Bén Mua
thue hién toan bd moi nghia vu va trach nhiém ctia Bén Mua theo quy dinh ta1 Hop dong ndy.

-

The Seller has no obligation to determine the individual’s obligations as well as the contribution
rate of each individual/organization as a part of the Purchaser, the Seller however has the right to
request each individual/organization to perform all the Purchaser’s obligations and

responsibilities as set out herein.
(sau day goi tit la Bén Mua)
(hereinafter referred to as the Purchaser)

Trén co s& thoa thuan hai bén dong y ky két ban Hop Pong Mua ban Cian H$ chung cu ndy véi

cac di€u, khoan sau day:

Based on the agreement, the Parties hereby agree to enter into this Apartment Sale and Purchase

Contract with the following terms and conditions:


https://v3.camscanner.com/user/download

-

BRG DIAMOND
RESIDENCE ,
PIEU 1. GIAI THICH TU NGU

ARTICLE 1. DEFINITIONS
Trong Hop Dong nay cac tir va cum tir dudi day dugc hiéu nhu sau:

In this Contract, the following terms and phrases shall be construed as follows:

1.

“Can HQ” 1a mdt Can HO dugc xdy dung theo cau triic kiéu khép kin theo thiét ké d3 duoc
phé duyét thugc Nha Chung Cu do Chu Pau Tu dau tu xay dung véi cac dic diém dugc mo
ta tai PIEU 2 cua Hop Dong nay;

“Apartment” means an Apartment built up in a closed structure type as per the approved
design belonging to the Apartment Building invested by the Investor with specifications
described in ARTICLE 2 herein;

“Nha Chung Cu” la toan by Nha Chung Cu thugc Dy An Cong trinh hdn hop dich vu, vin
phong va nha & tai 16 s 1, 6 dat 4.1CC dudng Lé Vin Luong, phuémg Nhan Chinh, quan
Thanh Xuén, thanh pho Ha Noi, noi ¢6 Cén Ho va do Cong ty C6 Phén Dich vy va Kinh doanh
Bat dong san Ha Nbi 1am chu du tu, bao ~gom cac Céan HQ, dién tich kinh doanh va céac cong
trinh tién ich chung cta tda nha, ké ca phan khudn vién (néu cé);

“Apartment Building” means entire Apartment Building belonging to the Project of Complex
building of service, office and residence at lot 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan
Chinh ward, Thanh Xuan district, Hanoi, where the Apartment is located and invested by
Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company, including the Apartments,
commercial areas, common utilities of building, and the campus area (if any),

“Dw An” 12 Du An Cong trinh hdn hop dich vu, vin phong va nha & tai 16 s6 1, 6 dat 4.1CC
duong Lé Van Luong, phuong Nhéan Chinh, quan Thanh Xuén, thanh ph6 Ha Noi do Cong ty
C6 Phan Dich vu va Kinh doanh B4t dong san Ha Noi 1am Chu dau tu;

“Project” means the Project of Complex building of service, office and residence at lot 1,
land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district, Hanoi,
invested by Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company;

“Hop Dong” la Hop Dong mua ban Can Ho chung cu nay va toan bg cac phu luc dinh kém
cling nhu moi sira doi, bd sung bang vin ban d6i véi Hop DPong nay do Céac Bén 1ap va ky két
trong qua trinh thuc hién Hop Pong;

“Contract” means this Apartment Sale and Purchase Contract and all enclosed appendices
together with all its written amendments and supplements hereto that are made and signed
by the Parties during the performance of the Contract,

“Gi4 Ban Ciin H§” 1a tong s6 tién ban Can H) dugc xac dinh tai DIEU 3 cua Hop DPong va
Phu luc 2 cua Hgp Dong nay;

“Selling Price of Apartment” means the total selling amount of the Apartment as provided
in ARTICLE 3 and Appendix 2 herein,

“Bao Hanh Can H” la viéc khic phuc, sira chita, thay thé cac hang muc dugc liét ké cu thé
tai DIEU 9 cia Hop Ddng khi bi hu hong, khiém khuyét hodc khi van hanh sir dung khong
binh thudng ma khong phai do 16i ctia ngudi sir dung Can Ho gay ra trong khoang thén gian
bao hanh theo quy dinh ctia Phap Luit nha & va theo thoa thuan trong Hop Pong nay;

“Apartment Warranty” means the remedy, repair, replacement of items as provided in
ARTICLE 9 herein in case of damage, defects or abnormal operations that are not caused due
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11.

12.

to the Apartment occupants’ fault during the warranty period as stipulated by the Laws on
housing and as agreed in this Contract;

“Dién Tich Sir Dyng Ciin H{” 1a Dién Tich Str Dyung neng cua Cian H§ dugc tinh theo k.lCh
thuéc thong thuy va duge ghi vao Gidy Chimg Nhin cdp cho ngudi mua, bao gom ca phan
dién tich tudng ngin cac phong bén trong Ciin HY va d1¢n tich ban cong, 16 gia (néu c6) gin
lién véi Can Ho; khong tinh dién tich tuong bao ngdi nha, tudng phan chia cac Can Hj va
dién tich san c6 cot, hop k¥ thuit nim bén trong Cin HQ Khi tinh dién tich ban cdng, 16 gia
thi tinh toan bd dién tich san, trudng hgp ban cong, 16 gia cé phan dién tich tuong chung thi
tinh tir mép trong cua tudng chung dugc thé hién trong ban vé thiét ké mit bang Cin ho da
dugc phé duyét;

“Usable Area” means the private Usable Area of the Apartment which is measured in
accordance with carpet area and recorded in the Certificate issued to the purchaser, including
the area of walls partitioning rooms inside the Apartment and area of balcony and loggia (if
any) connected with the Apartment; and excluding the area of boundary walls of the house,

the walls dividing Apartments, and the floor area containing columns, technical boxes inside

the Apartment. When calculating the areas of the balcony and loggia, the entire floor area is
included, and if the balcony and loggia contain an area of common wall, the calculation is

made from the inner edge of such common wall as prescribed in the approved plan of the

Apartment;

“Dién Tich San Xay Dung Cin H¢" 1a dién tich duogc tinh tir tim tuong bao, tuong ngan Can
H9, bao gom ca dién tich san c¢6 ct, hop ki thuit ndm bén trong Can Ho;

“Gross Floor Area” means the area calculated from the centerline of the boundary wall, the
walls dividing Apartment, including the floor area containing columns and technical boxes
inside the Apartment;

“Phan S& Hiru Riéng Ciia Bén Mua” la phan Dién Tich Sir Dung Can Ho dugc quy dinh tai
Khoan 7 Diéu nay va cac trang thiét bi ky thuat sir dung riéng gén lién véi Cin Ho;

“Purchaser’s Private Area” means the Usable Area as defined at Clause 7 hereof and the
technical equipment for private use attached to the Apartment,

O

~

b

“Phan S¢ Hiru Riéng Cia Bén Ban” la phan dién tich trong Nha Chung Cu nhung Bén Ban

giir lai dé str dung, kinh doanh hodc chuyen nhuorng khi cé nhu cau va Bén Ban cling khong
phan b gia tri phan dién tich thugc s¢ hitu ri€ng nay vao Gia Ban Cin H§ nhu dugc quy dinh
tai Khoan 2 DIEU 11 Hop DPéng.

“Seller’s Private Area” means the areas inside the Apartment Building which is retained by
the Seller for the purpose of use, business or transfer if needed and the Seller does not allocate
the value of the such area of private ownership to the Selling Price of Apartment as set forth
in Clause 2 ARTICLE 11 hereof;

“Phin Dién tich va thiét bi thujc S& Hiru Chung Trong Nha Chung Cw” 14 phan dién tich

va chc thiét b1 thudc s& hiru, sir dung chung trong Nha Chung Cu theo quy dinh cia Phép Luat

nha & va dugc Cac Bén théa thuan cu thé tai Khoan 3 PIEU 11 ctia Hop Dong;

“Common area and equipment inside Apartment Building” means areas and the equipment
under the common ownership and usage in the Apartment Building in accordance with the

Laws on housing and specifically agreed by the Parties in Clause 3 ARTICLE 11 hereof;

“Noi Quy Nha Chung Cu” 12 Ban No61 Quy quan ly, sir dung Nha Chung Cu dugc quy dinh Q

tai Phu luc 5 dinh kém theo Hop Pong va tat ca cac sira ddi, bd sung dugc Chu Pau Tu sira

6
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dé1i, bo sung (trong trudmg hgp chua du diéu kién t6 chirc Hoi nghi Nha Chung Cur) hodc dugc
Hoi nghi Nha Chung Cu thong qua trong qua trinh quan ly, sir dung Can H9;

“Internal Rules of Apartment Building” means the Rules of management, use of the
Apartment Building as set forth in Appendix 5 attached hereto and all its amendments and
supplements adopted by the Investor (in case of ineligibility for holding Apartment Building
Meeting) or approved by the Apartment Building Meeting during the process of management,
use of the Apartment,

13. “Kinh Phi Bido Tri Phan S& Hiru Chung Nha Chung Cu” la khoan tién 2% Gi4 Ban Cin
Ho (dugc diéu chinh theo dién tich thuc té tai thoi diém ban giao) dugc tinh trudc thué ma
Céac Bén c6 nghia vu phai déng gép d6i véi Phan s& hitu riéng ctiia minh dé phuc vu cho viéc
bao tri Phan S& Hiru Chung Trong Nha Chung Cu hoic ty 1€ khéc theo quy dinh cua Phap
Luét tai timg thoi diém;
@ “Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building” means an amount equivalent
to 2% of the Selling Price of Apartment (subject to the adjustment according to the actual
area at the handover date) excluding taxes that the Parties are liable to contribute based on

their private area with the aims of maintaining the Common Area inside Apartment Building,
or at other rate provided by the Laws from time to time;

14. “Dich Vu Quin Ly Van Hanh Nha Chung Cu” 1a cac Dich Vu Quan Ly Véan Hanh Nha
Chung Cu, bao gom viéc quan ly, van hanh nhim dam bao cho Nha Chung Cu hoat ddng binh
thuong;

“Apartment Building Management and Operation Service” means Management and
Operation Services of the Apartment Building, including the management and operation to
ensure a smooth operation of the Apartment Building;

15. “Bao tri Nha Chung Cu” la viéc duy tu, bao dudng thudng xuyén, stra chira dinh ky, stra
chira d6t xuat Phan Dién Tich va Thiét Bi Thudc So Hiru Chung thu¢c Nha Chung Cu va
thiét bi xay dung cong nghé gin véi Nha Chung Cu nhim duy tri chat lugng Nha Chung Cu;

“Apartment Building Maintenance” means regular maintenance, scheduled and

f‘ unscheduled repairs of the Common Area and Equipment inside Apartment Building and
technology construction equipment attached to the Apartment Building with the aims of
maintaining the quality of the Apartment Building,

16. “Doanh Nghiép Quin Ly Vian Hanh Nha Chung Cu” la don vi c6 chic ndng, ndng luc
quan ]y van hanh nha chung cu theo quy dinh ciia Phap Luat, do Bén Bén chi dinh dé thuc
hién viéc quan 1y, van hanh Nha Chung Cu sau khi Nha Chung Cu dugc xay dung xong va
dua vao str dung hodc don vi do Ban Quan tri nha chung cu hodc Ho1 nghi nha chung cu quyét
dinh theo quy dinh cua Phap Luat;

“Management and Operation Enterprise of Apartment Building” means company qualified
for management and operation of the apartment building in accordance with the Laws,
appointed by the Seller to conduct the management, operation of the Apartment Building after
the Apartment Building is completely constructed and available for use, or a company decided
by Management Board of apartment building or the Apartment building meeting in
accordance with the Laws;

17. “Su kién bat kha khing” 1a sy kién xay ra mot cach khach quan ma moi bén hogic Cac Bén

6 trong Hop Dong khong thé ludng trude duge va khong thé khic phuc dugc dé thuc hién céc
nghia vu clia minh theo Hop DPdng, mic du d4 4p dung moi bién phap can thiét va kha ning
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20.

21.

22

23.

24.

cho phép. Céc trudng hop duqc coi 1a su kién bat kha khang dugc Cac Bén nhét tri thoa thuin
cu thé tai PIEU 14 cua Hop Dong;

“Force Majeure” means any event objectively occurring that either party or the Parties
hereto are unable to predict and unable to rectify to perform its obligations hereunder despite
taking all necessary measures within possible capabilities. The cases that are deemed as
Force Majeure are mutually agreed in details by the Parties in ARTICLE 14 hereof.

“"Glay Ching Nhan" la Giay Chimg Nhén quyen sir dung dat quyén s& hiru nha ¢ va tai san
khac gin lién véi dat do co quan nha nuéce c6 thim ciuyen cap cho Bén Mua dé chimg nhin
quyén s& hitu Cin Ho theo quy dinh ciia Phap Luat dat dai;

“Certificate” means a Certificate of land use right and ownership of the house and other
assets attached to the land issued by competent state authorities to the Purchaser to certify
title to the Apartment in accordance with the Laws on land,

“Phap Luit” 1a cic vdn ban quy pham phap luat c¢6 hi€u luc theo quy dinh cua phap luat Nuorc |

Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam ma C4c Bén théa thuin ap dung dé diéu chmh Hop Dong
nay hodc ¢6 lién quan dén Hop Pong nay va cac quy dinh khdng néu tai Hop Pong nay nhung
Céc Bén budc phai tuan thu theo quy dinh cta phap luat Viét Nam;

“Laws” means all effective legislations according to the laws of the Socialist Republic of
Vietnam governing this Contract as agreed by the Parties or whereby to the implementation
of this Contract is related to, and the legislations are not mentioned herein but the Parties are
liable for compliance under Vietnamese laws,

“Ngay Lam Viéc” 1a bat ky ngay nao trir Thir Bay, Chi Nhit va cdc ngay nghi 1€, tét theo quy
dinh cua phap luit;

“Working Day” means any day except for Saturday, Sunday and the public, national holiday
in accordance with the laws,

“Bén” c6 nghia la Bén Ban hodc Bén Mua tuy theo ngir canh;

“Party” means the Seller or the Purchaser depending on the context,

“Hai Bén” hodc “Cac Bén” 1a Bén Mua va Bén Ban;

“Both Parties” or “Parties” means the Purchaser and the Seller,

“Ngay Ban Giao Thuc Té” 12 ngay x4c 1ap Bién ban ban giao Can hd;

“Actual Handover Date” means the date on which the Apartment Handover minutes is made;
“Cha DAu Tuw” 12 Cong ty Cd Phan Dich vu va Kinh doanh Bat dong san Ha Néi (Bén Bén);

“Investor”’ means Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company (the Seller);

PIEU 2. PAC PIEM CUA CAN HO
ARTICLE 2. SPECIFICATIONS OF APARTMENT

1.

Bén Ban dong ¥ ban va Bén Mua dong y mua Cén H§ v6i thong tin chi tiét vé Can Ho dugc
quy dinh tai Muc 1 Phin A Phu luc 1 ctia Hop Dong nay.

The Seller agrees to sell and the Purchaser agrees to purchase the Apartment with details as

provided in Section 1 Part A of Appendix 1 hereto.

)

2. Hai bén nhét tri rang, Dién Tich St Dung Can H9 ghi tai Phu luc 1 chi la tam tinh va c6 thé ( )

ting 1én hodc giam di theo thuc té do dac tai thoi diém ban giao Cian Ho. Bén Mua c6 trach
nhiém thanh toan Gi4 B4n Cin Hj va Gia tri diéu chinh cta Gia Ban Can Ho (néu c6) cho

8
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Bén Ban theo dlen tich thuc té khi ban giao Cin Ho: Trong truong hop Dién Tich Sir Dung

Cén Ho thyc té chénh léch khong vugt qua 1% (mdt phan tram) so vél dién tich ghi trong Hop

Dong nay thi hai bén khong phai diéu chinh lai Gi4 Ban Cin Ho. Néu Dién Tich Str Dung Céan

Ho thyc té chénh 1éch vugt qué 1% (mot phan trim) so véi dién tich ghj trong qu Pong nay
thi Gi4 B4n Cin Ho s& dugc diéu chinh lai theo dién tich do dac thuc té khi ban giao Cin Ho.

Both Parties agree that the Usable Area as specified in Appendix 1 hereto is only provisional
and may be increased or decreased as per the actual measurement upon handing over the
Apartment. The Purchaser is liable for paying for the Selling Price of Apartment and the
Adjusted amount of Selling Price (if any) to the Seller according to the actual area upon
handing over the Apartment; In case the difference between the actual Usable Area and the
area as specified herein does not exceed 1% (one percent), the Parties shall not have to adjust
the Selling Price of Apartment. In case the difference between the actual Usable Area and the
area as specified herein exceeds 1% (one percent), the Selling Price of Apartment shall be
adjusted corresponding to the actual measurement area upon handing over Apartment.

Trong Bién ban ban giao Cin Ho hodc trong phu luc ctia Hop Dong, Hai Bén nhit tri s& ghi
rd Dién Tich St Dung Can HO thuc te khi ban giao Can HO, Dién Tich Sir Dung Can Ho chénh
léch so véi dién tich ghi trong Hop Dong (néu c6). Bién ban ban giao Cén H§ v/hodc phu luc
cua HQP Pong 1a mot bQ phén khong thé tich rdi cua Hop Péng. Dién tich Can HO dugc ghi
vao Giay Chung Nhan cap cho Bén Mua dugc x4c dinh theo Dién Tich Str Dung Can H¢ thuc

té khi ban giao Can Ho.

Both Parties agree that the actual Usable Area upon handing over the Apartment and the

difference on the Usable Area compared with the area as specified herein (if any) shall be
recorded in the Apartment Handover Minutes or the appendix hereto. The Apartment
Handover Minutes and/or the appendix hereto is an integral part of the Contract. The
Apartment Area recorded in the Certificate granted to the Purchaser shall be based on the

actual Usable Area upon handing over the Apartment.

PIEU 3. GIA BAN CAN HO, KINH PHi BAO TRi, PHUONG THUC VA THOT HAN

THANH TOAN

ARTICLE 3. SELLING PRICE OF APARTMENT, MAINTENANCE FEE, PAYMENT
METHOD AND PAYMENTSCHEDULE

Gia Ban Can Ho:

Selling Price of Apartment:

Gia Ban Can Ho dugc quy dinh chi tiét tai Phu luc 2 ctia Hop Dong nay.

The Selling Price of Apartment shall be specified in Appendix 2 hereto.

Gia Ban Can H) quy dinh tai diém a Khoan nay khdng bao gom céc khoan sau:

The Selling Price of Apartment as specified in point a of this Clause shall exclude the
followings:

i. Cac khoan I€ phi trudce ba, ph1 va chi phi theo quy dinh cua Phap Luét li€n quan dén viéc
thuc hién céc tha tuc xin cap Giay Chimg Nhén cho Bén Mua s& do Bén Mua chiu trach

nhiém thanh toan;

Registration fee, fees and expenses provided by the Laws related to the performance of
procedures for the issuance of the Certificate to the Purchaser, which shall be borne by

the Purchaser;
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ii. Chi phi két noi, lap dat céc thiét bj va sir dung cac dich vu cho Cin Ho gom: dich vu buu
chinh, vién thong, truyen hinh va cac dich vu khac ma Bén Mua sir dung cho riéng Cin
HG4. Cac chi phi nay Ben Mua thanh toén tryc tiép cho don vi cung tmg dich vu cin cir trén
nhu cau sir dung thuc té cia minh;

Fees of connection, installation of equipment and engagement of services for the
Apartment, comprising of postal service, telecommunication, television and other services
that the Purchase uses for its own Apartment. The Purchaser shall pay directly to service
suppliers based on its actual demand;

1il. Phi quan ly van hanh Nha Chung Cu hang thang. Ké tir ngay ban giao Cin Ho cho Bén
Mua theo thda thudn tai PIEU 8 ctia Hop Dong, Bén Mua c¢6 trach nhiém thanh toan phi
quan 1y vin hanh Nha Chung Cu theo théa thuin tai Khoan 4 PIEU 11 Hop Pong;

Monthly management and operation fee for Apartment Building. As of the date of handing

over the Apartment to the Purchaser as provided in ARTICLE 8 hereof, the Purchaser shall ,

be responsible for making payment for management and operation fee of Apartment
Building as provided in Clause 4 ARTICLE 11 hereof;

iv. Gia tr phan Dién Tich St Dung Cé.n HO chénh léch vuot qua 1% (mot phan tram) giira
Dién Tich Sir Dung Can Ho thuc té dugc do dac tai thoi diém ban giao Can ' H{ so véi Dién
Tich Str Dung Cin Ho ghi trong Hop Pong dugc quy dinh tai Khoan 3 Diéu nay.

Different amount of Usable Area exceeding 1% (one percent) between the actual Usable

Area as measured upon handing over the Apartment and the Usable Area as specified in
Clause 3 hereof;

c) Haibén théng nhat ké tir ngay ban giao Cin Ho va trong subt thoi han s hiru, sir dung Cén

2.

a)

b)

Ho da mua thi Bén Mua phai ndp céc nghia vu tai chinh theo quy dinh hién hanh, thanh toan
ph1 quan ly, van hanh Nha Chung Cu hang thang va cac loai phi dich vu khéc do viéc sir dung
cac tién ich nhu: khi d6t, dién, nudc, dién thoai, truyén hinh cép... cho nha cung cip dich vu.

Both Parties mutually agree that from the date of handing over the Apartment and throughout
the period of owning, using the purchased Apartment, the Purchaser shall perform its
financial obligations as required by the prevailing laws, pay for management and operation (
fee of Apartment Building on monthly basis and other service fees for use of utilities such as
gas, electricity, water, telephone, cable television..., etc. to service suppliers.

Kinh Phi Bao Tri:
Maintenance Fee:
Kinh Phi Bao Tri Phan S¢ Hiru Chung cua Nha Chung Cu do Bén Mua thanh toan dugc quy

dinh chi tiét tai Phu luc 2 cua Hop Bong nay. Cac Bén thong nhét ring, Kinh Phi Bao Tri
Phan S& Hiru Chung tai Phu luc 2 1a tam tinh va s& dugc diéu chinh lai theo Gia Ban Cin HoO

tai thdi diém ban giao.

The Purchaser shall pay for the Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building
as prescribed in Appendix 2 hereto. The Parties agree that the Maintenance Fee for Common
Area in Appendix 2 is provisional and shall be adjusted according to the Selling Price of

Apartment at the handover date.
Quén 1y va sir dung Kinh Phi Béo Tri Phan S& Hiru Chung ciia Nha Chung Cu:

D

Management and use of Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building: ()
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1. Trong thdi han 07 (bay) ngay, ké tu ngay thu kinh phi ctia Bén Mua, Bén Ban c6 trach

nhiém gui vao tai khoan tién gui tiét kiém mo tai Ngéan hang TMCP Dong Nam A — Chi
nhanh Lang Ha dé tam quan 1y kinh ph1 ndy va thong bao cho co quan quan ly nha ¢ thanh
phd Ha Noi noi ¢c6 Nha Chung Cu biét.

Within 07 (seven) days from the date of receipt of the fee from the Purchaser, the Seller
shall be responsible for transferring such amount into the saving account opened at the
Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank — Lang Ha Branch for temporary
management and notifying to Hanoi housing management authority where the Apartment
Building is located.:

11. Trong thoi han 07 (bay) ngay, ké tur ngay Ban Quan tn nha chung cu dugc thanh 14p, Bén
Bén s& chuyén giao kinh phi bao tri bao gém ca 14i tién giri cho Ban Quan tri dé thuc hién

quan ly, sir dung theo quy dinh ctiia Luit Nha & va c6 thong b4o cho co quan quan ly nha ¢
p thanh pho Ha Noi biét.

Within 07 (seven) days from the date of establishment of Management Board of apartment
building, the Seller shall transfer the maintenance fee including the interest thereof to the
Management Board for management, use under the Law on Housing and inform Hanoi
housing management authority for their acknowledgement,

iii. Kinh phi bao tri nay chi dugc sir dung dé bao tri cac phan s& hiru chung cia Nha Chung
Cu, khong duoc st dung cho viéc quan ly van hanh Nha Chung Cu va cédc muc dich khac.

This maintenance fee is only used for maintaining common areas of the Apartment Building
and not used for management and operation of Apartment Building and other purposes.

3. Thanh to4n gi4 tri phin Di¢n Tich Sir Dung Cin H chénh l¢ch (néu c6):
Payment for Usable Area difference (if any):

a) Can cr quy dinh tai DIEU 2 Hop DPong, tai thoi dlem ban glao Can Ho, néu Dién Tich St
Dung Cin Ho thuc té chénh 1éch trén 1% (mét phan tram) so v&1 Dién Tich St Dung Can Ho
ghi trong Hop Dong thi Gia Ban Cian H9 s& dugc diéu chinh lai theo Dién Tich Stir Dung Cin
Ho do dac thuc té khi ban giao Can Ho. Theo d6, gi4 tri diéu chinh cua Gi4 Ban Can Ho (chua
(’“ bao gdm thué GTGT va kinh phi bio tri) s& dugc tinh theo cong thirc sau day:

Pursuant to ARTICLE 2 hereof, at the handover date of the Apartment, in case the difference
between the actual Usable Area and the Usable Area as specified herein is greater than 1%
(one percent), the Selling Price of Apartment shall be adjusted corresponding to the actual
measured Usable Area upon handing over the Apartment. Accordingly, the adjusted amount
of Selling Price of Apartment (excluding VAT and maintenance fee) shall be calculated as per
the following formula:

[Gi4 tri diéu chinh ctia Gi4 Ban Cin HO = Don gi4 1m? x phan Dién Tich Str Dung Cin
H chénh léch]

['A djusted amount of Selling Price of the Apartment = Unit Price per square meter x Usable Area
difference of the Apartment]

(Pon gia 1m? quy dinh tai Phu luc 2 ctia Hop Pong nay).
(Unit Price per square meter is provided in Appendix 2 hereto).

( b) Trudng hop Dién Tich Str Dung Can Ho thyc té€ 16n hon Dién Tich St Dung Can Hd quy dinh
~7 tai Hop Pong nay va Dién tich chénh léch vugt qua 1% (mot phan trim): Bén Mua sé& thanh
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to4n cho Bén B4n Gi4 trj diéu chinh trong vong 10 (mudi) ngay ké tir ngdy Céc Bén ky Bién
ban ban giao Cin HJ.

In case the actual Usable Area of the Apartment is greater than the Usable Area of the
Apartment as specified herein and the difference area exceeds 1% (one percent): the

Purchaser shall make payment for adjusted amount to the Seller within 10 (ten) days from the
date of signing Apartment handover minutes.

c) Truong hop qu:n Tich Sir Dung Can H$ thue té nho hon Dién Tich Str Dung Cin Ho quy
dinh tai Hop Dong nay va Dién thh chénh léch vugt qua 1% (maét phan tré.m) Bén Ban sé
thanh to4n cho Bén Mua Gié trj diéu chinh trong vong 10 (mudi) ngay ké tir ngdy Céc Bén
ky Bién ban ban giao Can H¢.

In case the actual Usable Area of the Apartment is less than the Usable Area of the Apartment
as specified herein and the difference area exceeds 1% (one percent): the Seller shall make

payment for adjusted amount to the Purchaser within 10 (ten) days from the date of signing (™
Apartment handover minutes.

4. Thoi han thanh toin Gida Ban Cin Hg: dugc quy dinh tai Phu luc 2 cua Hop Dong.
Payment schedule of the Selling Price of Apartment: as provided in Appendix 2 hereto.

S. Phuong thirc thanh todn: cac khoan tién Bén Mua thanh toan cho Bén Bén dugc thuc hién
bing tién Viét Nam thdng qua hinh thirc tra bing tién mit hoic chuyén khoan:

Payment method: All amounts paid by the Purchaser to the Seller shall be made in VND via
bank transfer or in cash:

a) Tién mit nop tai: Phong Ké toan Bén Bén
In case of payment in cash: received by Accounting Department of the Seller
b) Chuyén khoan vao tai khoan:
Transfer to the account:
Tén tai khoan: Céng ty Cé phin Djch vu va Kinh doanh Bit djng sin Ha N{i
Account name: Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company C
S6 tai khoan:  01100018000784
Account number: 01100018000784
Ngan hang: TMCP Dong Nam A - Chi nhanh Ling Ha
At Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank — Lang Ha Branch
SWIFT code: SEAVVNVX

c) Tho diém x4c dinh Bén Mua da thanh toén tién 12 thoi diém Bén Ban xuat phicu thu v& khoan
tién da nhan thanh toan ctia Bén Mua hoic sb tién chuyén khoéan 43 ghi c¢6 vao tai khoan cua
Bén Ban. Phi thuc hién viéc chuyén khoan s&é do Bén Mua chiu.

The Purchaser is deemed to fulfill the payment at the time when the Seller issues a receipt
voucher for the received payment of the Purchaser or the transferred amount is credited into
the Seller’s account. The Purchaser shall bear the bank transfer charges.

PILU 4. CHAT LUQNG CONG TRINH NHA O O
ARTICLE 4. QUALITY OF APARTMENT CONSTRUCTION WORK

12
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1.

b)

Bén Ban cam ket bao dam chat luo'ng cong trinh Nha Chung Cu, trong d6 c6 Cian H) néu tai
DIEU 2 Hop Pong theo ding thlet ké di dugc phé duyét va sir dung ding céac vat li¢u xay
dung Can HQ ma hai bén di cam két, dugc quy dinh tai Phu luc 1 Hop Pong hoic céc vat liéu
khac c6 chat lugng twong duong.

The Seller commits and warrants that quality of the Apartment Building including the
Apartment as specified in ARTICLE 2 hereof complies with the approved design and
constructional materials as agreed by the Parties, provided in Appendix 1 hereof or other
materials with equivalent quality.

Tién d9 xay dung: Hai bén thong nhit Bén Ban s& xdy dung Nha Chung Cu theo tién d6 du kién
nhur sau:

Construction progress: The Parties mutually agree that the Seller shall build the Apartment
Building according to the following estimated progress:

Giai doan 1: Pa hoan thanh cét néc

Phase 1: Topped out

Ban giao Cian Ho: Dy kién Quy 11/2022

The date of handing over Apartment is expected to be in 2" Quarter of 2022.

Bén Ban phai thuc hién x4y dung cac cong trinh ha tang k¥ thuit va ha tang xa hoi phuc vu nhu ciu
¢ tai khu Nha chung cu cua Bén Mua theo ding quy hoach, thiét ké, ndi dung dir 4n di dugc phé
duyét va bao dam chat lugng theo ding quy chuin, tiéu chuin xiy dung do Nha nuéc quy dinh.

The Seller must construct technical and social infrastructures to meet the housing demands of the
Purchaser at the Apartment building in accordance with the approved planning, design and detail
and ensure quality in accordance with construction standards and specifications as set forth by the

laws.

Bén Ban chi dugc phép ban glao nha, cong trinh xay dung cho khach hang khi da hoan thanh xong
viéc xay dung Can H§ va cac cong trinh ha tang ky thuat, ha ting x4 hoi theo noi dun% trong Du An
da dugc phe duyét, bao dam két ndi véi hé thdng ha ting chung ctia khu v bao gom: hé thong
dudng giao thong; hé thong dién chiéu sang cong cong, dién sinh hoat; hé thong cung cip
nudc sinh hoat, nuée thai cia Nha chung cu phuc vu nhu cau & binh thudng ciia Bén Mua, hé
théng ha tang khac. Truorng hop Bén Ban ban giao Can H¢ xay dung tho thi Bén Ban hoan thién
toan bd phan mit ngoai ctia Cin Ha.

The Seller shall be eligible to hand over the house, construction work to the customer in case
the construction of the Apartment and the technical and social infrastructures are completed
according to the detail of the approved Project and are connected with the common
infrastructure system of the area, including: systems of traffic, public lighting, daily-life
electricity; systems of water supply, wastewater treatment of the Apartment building serving
the Purchaser’s living standard and other infrastructure. In case the Seller hands over the
unfinished Apartment, the Seller must complete the entire exterior of the Apartment.

PIEU 5. QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN BAN
ARTICLE 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE SELLER

1.

Quyeén ciia Bén Bén:
Rights of the Seller:

a) Yéu cau Bén Mua thanh to4an Gia Ban Cén Ho, Gia tri diéu chinh cua Gia Ban Cin H) (néu

c6) day du, diing han theo quy dinh tai PIEU 3 Hop Pong va dugc tinh lai suét trong trudng
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hop Bén Mua chiam thanh toan theo tién d6 thoa thuin. Viéc tinh 14i sut chim thanh to4n

dugc quy dinh cu thé tai Khoan 1 PIEU 12 Hop Déng;

B

Requesting the Purchaser to pay for the Selling Price of Apartment, Adjusted amount of

Selling Price of Apartment (if any) fully and punctually as provided in ARTICLE 3 hereof and
having right to charge interest in case the Purchaser delays in making payment as per the
agreed schedule. The calculation of overdue interest is specified in Clause 1 ARTICLE 12

hereof.

b) Yéu cau Bén Mua nhan ban giao Can Hj theo ding thdi han ban giao quy dinh tai Hop Pong;

Requesting the Purchaser to take handover of the Apartment as per the term as specified

hereof;

¢) Duogc bao luu quyén s& hiru Can Hp va c6 quyen tir chdi ban giao Céan Ho hoéc ban giao ban
chinh Giay Chimng Nhén ctia Bén Mua cho dén khi Bén Mua hoan tat cic nghia vu thanh toan
tién theo thoa thuan trong Hop Dong;

Retaining the ownership of the Apartment and having the right to refuse the handover of the
Apartment or the original of the Certificate of the Purchaser until the Purchaser fulfills its
financial obligations as agreed hereunder,

d) Duoc quyén thay d6i trang thiét bi, vat liéu xay dung cong trinh Nha Chung Cu c6 gia tri chat
luong tuong duong theo quy dinh ctia Phap Luét vé xay dung; trudng hop thay d6i trang thiét
bi, vat liéu hoan thién bén trong Can Ho thi phai c6 su thoa thuan cua Bén Mua;

Having the right to replace equipment, construction materials used in the Apartment Building
with equivalent quality under the Laws on construction; in case of changing any equipment,
material inside the Apartment, the Purchaser’s consent is required;

e) Thuc hién cic quyén va trach nhiém cta Ban quan tri Nha Chung Cu trong théi gian chua
thanh lap Ban quan tri Nha Chung Cu; ban hanh NQI Quy Nha Chung Cu; thanh 13p Ban quan
tri Nha Chung Cu; lya chon va ky Hop Dong v6i doanh nghi€p quan ly, van hanh Nha Chung
Cu dé quan 1y van hanh Nha Chung Cu ké tir khi dua Nha Chung Cu vao sir dung cho dén khi
Ban quan tri Nha Chung Cu dugc thanh lap;

Performing the rights and responsibilities of the Management Board of Apartment Building
prior to the establishment of the Management Board of Apartment Building; issuing the
Internal Rules of Apartment Building; establishing the Management Board of Apartment

Building; selecting and signing Contract with management and operation enterprise of

Apartment Building to manage and operate the Apartment Building from the date on which
the Apartment Building is put in operation until the Management Board of Apartment Building
is established.

f) DPon phuong chim dit Hop Dong theo thda thuan tai DIEU 15 cua Hop Pong;
Unilaterally terminating the Contract according to ARTICLE 15 hereof;

g) Yéu cau Bén Mua cung cép diy di céc gidy td, ndp céc loai phi, 1& phi lién quan dé lam thu
tuc cap Gidy Ching Nhan cho Bén Mua theo quy dinh ctia Phap Luat;

Requesting the Purchaser to fully provide the Seller with documents, pay for related fees and
charges for the procedure of issuance of the Certificate to the Purchaser in accordance with
the Laws;

14
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h) Yéu cau Bén Mua ndp phat vi pham qu Pong vé/hoéc boi thuomg thiét hai khi vi pham cac

dxeu khoan theo quy dinh tai Hop Dong hoic theo quyét dinh ctia co quan nha nuéc c6 thim
quyén;

Requesting the Purchaser to pay for penalties for breach of Contract and/or make
compensation for damages in case of breaching any provisions hereunder or upon decision
of competent state authority;

i) Pugc toan quyén sé hir, sir dung, quan ly, kinh doanh khai thac doi vm Phan S& Hiru Riéng
Cua Bén Bén quy dinh tai Khoan 2 DIEU 11 Hop Dong phu hop véi thiét ké duoc phé duyét
va quy dinh Phap Luét c6 lién quan;

Having full ownership, right of use, management, business, exploitation with respect to the
Seller’s Private Area according to Clause 2 ARTICLE 11 in accordance with the approved
design and relevant Laws;

. j) Toan quyén s& hiru Cin Hj va cé céc quyeén hop phéap khéc d6i véi Can Ho cho dén thi diém
hoan thanh viéc ban giao Cian H) cho Bén Mua;

Retaining full ownership of the Apartment and other legitimate rights with respect to the
Apartment until the handover of the Apartment to the Purchaser is completed,

k) Trong qua trinh thyc hién Hop Dong nay, néu Bén Mua phat sinh tranh chap véi bén thi ba
bat ky 1am anh hudng, thiét hai dén quyén lgi hop phap cia Bén Ban thi Bén Mua phai boi
thudmg céc thiét hai thuc té phat sinh cho Bén Bén;

During the performance of this Contract, if there is any dispute between the Purchaser and
any third party which affects, causes damages to the Seller’s legitimate rights, the Purchaser
shall compensate the Seller for the actual damages,

I) Yéu cau Bén Mua va/hoic nhung ngum cu ngu va/hoic nhimg ngudi st dung Can Ho phai di
doi ra khoi Can HO cung cac thiét bi va tai san thudc s& hiru cia Bén Mua dé ban glao lai Can
H6 cho Bén Bén trong trudmg hop Bén Mua vi pham nghia vy cua minh dn dén viéc Bén Ban
chim dit Hop Ddng nay theo quy dinh tai PIEU 15 ctia Hop Pong;

Requesting the Purchaser and/or residents and/or occupants of the Apartment to move out of
the Apartment along with its equipment and assets owned by the Purchaser to hand over the
Apartment to the Seller in case the Purchaser violates its obligations causing the Seller to
terminate this Contract according to ARTICLE 15 hereof;

m) YeEu cau Bén Mua thuc hién ding va d:i:iy du cac quy dinh tai Hop Df‘mg nay;
Requesting the Purchaser to comply with the provisions hereunder fully and accurately;

n) Co quyén yéu cau Doanh Nghiép Quan Ly V4an Hanh Nha Chung Cu ngimg cung cap cac dich
vu tién ich khac trong truong hop chu s¢ hiru, ngudi sir dung Nha Chung Cu da dugc thong
béo bing vin ban dén 1an tht hai yéu cau ndp phi quan ly van hanh va kinh phi khac theo quy
dinh cua Hop dong va N§i Quy Nha Chung Cu nhung vin khéng ndp hodc ndp khong day du

cac loai kinh phi nay;

Requesting the Management and Operation Enterprise of Apartment Building to suspend the
supply of utility services in case owners, occupants of the Apartment has been requested twice
in written notice to make payment for management and operation fee and other expenses as
prescribed herein and the Internal Rules of Apartment Building but fail to pay or fully pay for
. such fees and expenses;
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o) Bén Ban dugc quyén chuyen nhuong/ chuyen glao c4c quyén, loi ich cua minh trong Hop

pP)

b)

d)

Pong cho Bén thir ba véi diéu kién 1a viéc chuyén nhugng/ chuyén giao d6 phu hop véi quy
dinh cua Phép Luat.

The Seller is entitled to transfer its rights, interests hereunder to the third party provided that

such transfer complies with the Laws,

Céac quyén tuong Umg véi nghia vu cia Bén Mua va cic quyén khac quy dinh tai Hop Dong
va quy dinh cua Phap Luait.

The rights corresponding to the obligations of the Purchaser and other rights as provided
herein and in accordance with the Laws.

Nghia vu cua Bén Ban:
Obligation of the Seller:

Cung cap thong tin vé tién do xdy dung, vi¢c sur dung tién img trudc tu ngudn vén huy dong (

ctia Bén Mua va tao diéu kién dé Bén Mua kiém tra thyc té tai cong trinh mot cach hop ly
(Bén Bén s& huéng din Bén Mua dé viéc kiém tra dam bao tuin thu quy dinh an toan tai cong

truong thi cong);
Providing information on the progress of construction and investment, the usage of any
advance allocated from the Purchaser’s mobilized capital and creating favorable conditions

for the Purchaser to conduct physical inspection at the work (the Seller shall guide the

Purchaser to ensure that such inspection shall comply with the regulation on safety at the
construction site);

C6 trach nhiém bao vé thong tin cia Bén Mua trong Hop Dong ndy, khéng dugc phép thu
thap, sir dung, chuyén giao thong tin ctia Bén Mua cho bén thir ba khi chua dugc su dong y

ctiia Bén Mua, trir trudmg hop co quan nha nude ¢ tham quyén yéu cau;

Being responsible for keeping all Purchaser’s information confidential herein, failing to
collect, use and disclose any Purchaser’s information to a third party without the Purchaser’s
consent, unless otherwise required by competent state authority,

Cung cap cho Bén Mua céc thong tin vé thiét ké Cian ho. Cung cap cho Bén Mua 01 (mdt) ban T

vé mit bing Cian HO mua bén, 01 (mot) ban v& mit bang tang nha c¢é Cin Ho mua ban, 01
(mdt) ban v& mat bing tda Nha Chung Cu c6 Cin Ho mua ban va ban sao céac giy t& phap ly
khéc (néu c6) lién quan dén viéc mua ban Cin Ho;

Providing the Purchaser with information of the design of the Apartment. Providing the
Purchaser with 01 (one) design drawing of sold Apartment, 01 (one) design drawing of floor
where the sold Apartment is located, 01 (one) design drawing of the Apartment Building where
the sold Apartment is located and copy of other legal documents (if any) related to the sale

and purchase of the Apartment;

Xay dung nha & va cic cong trinh ha ting theo diing quy hoach, ndi dung hd so Du An va tién
d6 da dugc phé duyét;

Constructing houses and infrastructures in accordance with the approved planning, details of

the Project’s documents and the schedule;

Thiét ké dién tich, mit bang Czn H§ va thiét ké cong trinh ha tang tuan thu quy hoach va cac
quy dinh cua Phép Luét vé xdy dung. Thiét ké dién tich, mit bang Can H¢ s€ khong bi thay
d6i, trir truong hop ¢ yéu cau clia co quan nha nuéc cb tham quyen hoZc theo thoa thuan
giita Bén Mua va Bén B4n va dugc co quan nha nuéc cé thim quyén chap thuin;
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g)

h)

1)

K)

1)

Designing area, floor of the Apartment and infrastructure in accordance with the planning
and the provisions of the Laws on construction. The design of the area, floor of the Apartment
shall not be changed unless being requested by competent state authorities, or as agreed
between the Purchaser and the Seller and approved by competent state authorities;

Dam bao chat lugng xdy dymg, kién tric k¥ thuat va my thuat Nha Chung Cu theo ding ti€u
chuan thiét ké, tiéu chuan k§j thuét hién hanh;

Ensuring quality of construction, technical architecture and art of the Apartment Building in
accordance with the prevailing standards on design and specification;

Bao quan Can HJ trong thoi gian chua ban giao nha ¢ cho Ben Mua; thuc hién bao hanh Can
Ho va Nha Chung Cu theo quy dinh tai PIEU 9 cua Hop Dong;

Preserving the Apartment prior to the handover of the Apartment to the Purchaser; providing

warranty for the Apartments and the Apartment Building in accordance with ARTICLE 9
hereof;

Ban giao Can HO va ban sao céc glay td phép 1y (néu cb) lién quan dén Can H6 cho Bén Mua
theo diing thoa thuin trong Hop Pong;

Handing over the Apartment and copy of legal documents (if any) related to the Apartment to
the Purchaser in accordance with the provisions herein,

Huorng dan va ho trg Bén Mua ky két hop dong sir dung dich vu véi nha cung cap dién nudc,
vién théng, truyén hinh cap;

Instructing and supporting the Purchaser to enter into service contracts with electricity,
water, telecommunication, cable television suppliers;

Nop tién sir dung dat va cac khoan phi, 1& phi khéc lién quan dén viéc ban Can Ho theo quy
dinh ctia Phap Luit va phi hop véi thoa thudn tai Hop Pong nay;

Paying for land use fees and other fees, charges related to the sales of the Apartment in
accordance with the Laws and the agreement hereunder;

Trong thoi han quy dinh ctia Phap Luat, Bén Bén c6 trach nhiém lam thu tuc dé nghi co quan
nha nudc cé tham quyén cap Gidy Ching Nhén cho Bén Mua. Trong trudng hop nay, Bén
Ban s€ ¢ vén ban thong bao cho Bén Mua vé viéc ndp céc gidy t0, cac khoan phi, 1€ phi lién
quan dé Bén Ban 1am thu tuc dé nghi cap Gidy Chimg Nhan quyen sO hitu Can Ho cho Bén
Mua, trir truong hqp Bén Mua ty thuc hién theo quy dinh tai diém f Khoan 2 DIEU 6 Hop
Dong Thoi Han cap Gidy Chimg Nhan thuc té cho Bén Mua sau khi Bén Béan d3 nop hé SO
day di va hop 1é sé theo quy dinh va thoi gian lam viéc ciia co quan nha nuéc c¢6 thim quyén;

Within the time limit prescribed by the Laws, the Seller shall be obligated to request the
competent state authority to issue the Certificate to the Purchaser. In this case, the Seller shall
notify the Purchaser in writing about the submission of documents, fees and expenses in order

Jor the Seller to conduct procedures of the issuance of Certificate of Apartment ownership to

the Purchaser, except for the case where the Purchaser conducts the procedures by itself
according to point f Clause 2 ARTICLE 6 hereof. The Time Limit for issuing the Certificate

to the Purchaser as of the Seller’s submission of sufficient and valid dossier shall depend on
the regulations and working durations of the competent state authority.

T6 chitc Hoi nghj Nha Chung Cu lan dau dé thanh 13p Ban quén tri Nha Chung Cir noi ¢6 Can
H9; thuc hi€n cac nhiém vu cua Ban quan tri Nha Chung Cu khi Nha Chung Cu chua thanh
l1ap dugc Ban quan tri;
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Organizing the first Apartment Building Meeting to establish the Management Board of the
Apartment Building where the Apartment is located; performing the duties of the Management
Board of Apartment Building until the Management Board is established;

m) Nop phat vi pham Hop Pong va boi thudng t}uq:t hai cho Bén Mua kh1 Bén Ban vi pham céc
théa thudn thudc dién phai np phat hodc boi thudmg trong Hop Pong nay hoic theo quyét
dinh cia co quan nha nuéc c6 thim quyén;

Paying for penalties and making compensation for damages to the Purchaser in case the
Seller breaches any provision subject to penalties or compensation as provided herein or at
decision of competent state authority;

n) NOp kinh phi bao tri 2% theo quy dinh cua Phap Luat d6i voi Phan Dién Tich S& Huu Riéng
cua Bén Ban va chuyen toan by Kinh Phi Bao Tri da thu ciia Bén Mua vao tai khoan tiét ki¢m

tai ngin hang va ban giao cho Ban quan tri Nha Chung Cu theo ding thda thuin tai diém b
Khoan 2 PIEU 3 cuia Hop Dong; ’ il

Paying for the maintenance fee of 2% in accordance with the Laws with respect to Seller’s
Private Area and transferring the whole maintenance fee collected from the Purchaser to the
saving account at the bank and handing over to the Management Board of Apartment Building
in accordance with point b Clause 2 ARTICLE 3 hereof;

0) HO tro Bén Mua lam cac thi tuc thé chap Cin Ho da mua tai to chire tin dung theo théa thuan
gitra Cac Bén lién quan dé thanh toan céc khoan tién lién quan dén viéc mua ban Cin Ho theo
quy dinh tai Hop Dong nay;

Assisting the Purchaser in conducting the mortgage procedures of the purchased Apartment
at credit institution as agreed by the relevant Parties to pay for the amounts related to the
purchase and sale of the Apartment in accordance with this Contract,

p) Khi ky két Hop Ddng nay, cung cip cho Bén Mua ban sao hgp dong bao lanh ky vé1 mdt ngén
hang thuong mai bao 1anh cho nghia vu tai chinh cua Bén Ban d6i véi Bén Mua khi Bén Ban
khong ban giao Can H theo dung tién d da cam két trong Hop Pong nay phu hgp véi quy
dinh cua Phap Luait;

When entering into this Contract, providing a copy of the guarantee contract signed with a .
commercial bank guaranteeing the Seller’s financial obligations to the Purchaser in case the
Seller fails to hand over the Apartment as scheduled hereunder,

q) Cac nghia vu khac theo quy dinh tai Hop Pong va theo quy dinh Phép Luat.
Other obligations as stipulated hereunder and by the Laws.

PIEU 6. QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN MUA

ARTICLE 6. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PURCHASER

1. Quyeén ciia Bén Mua:
Rights of the Purchaser:

a) Bén Mua c6 quyén yéu cau Bén Ban cung cap thong tin Ve tlen do xay dung, viéc sir dung
tién Umg trude va kiém tra thuc té tai cong trinh theo su sip xép cia Chu dau tu va Ban quan
ly du &n mét cach hop ly;

The Purchaser has the right to request the Seller to provide with information on the

construction progress and the usage of advance and to conduct physical inspection at the O
work under the proper arrangements of the Investor and Project management board;
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b) Nhin ban giao Can H¢ quy dinh tai DIEU 2 ciia Hop Dong c6 chat lugng véi cac thiét bi, vat

ligu thoa thuan tai Phu luc 1 Hop Ddng va ho so Cin Ho theo ding thoa thuin trong Hop
pong;

Taking possession of the Apartment as prescribed in ARTICLE 2 hereof with quality of
equipment, materials as stipulated in Appendix 1 hereto and the Apartment’s dossier as

agreed herein,

¢) Puogc bb tri tdi da 02 chd dé xe may (khong bao gdm xe may/moto phan khéi 16m hoic xe gan

may c6 kich thuéc 16n hon vi tri dé xe méay do Bén Ban quy dinh) hoic xe dap trong bai d3
xe cua Toa Nha Chung Cu tai vi tri do Bén Ban quy dinh va tra phi theo quy dinh ctia Bén
Ban hodc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu phu hqp voi quy dinh cua chinh
quyén dia phuong; Bén Mua sé& duqc Bén Ban b6 tri chd dd xe 6 t6 néu vao thdi diém Bén
Mua ding ky, bi d6 xe 6 t6 con chd trong (chua ¢ ngudi dang ky gui xe), phu thuge vao
thyre trang ciia bai d6 6 t6 tai timg thoi diém, theo su phan bd cia Bén Ban va theo quy dinh
cua Doanh Nghi¢p Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu. Viéc bd tri chd dé xe 6 t6 clia khu nha
chung cu phai bdo dam nguyén tic wu tién cho cac chii s¢ hiru nha chung cu trudc sau d6 méi
danh ché dé xe cong cong. Bén Mua c6 trach nhiém thanh toan chi phi chd d5 xe 6 t6 theo
thoa thuan vadi Bén Bén;

Having 02 motorbike (excluding big displacement motorcycles or motorcycles which its size
is greater than the lot as stipulated by the Seller) or bicycle parking lots at most in the parking
lot of the Apartment Building at the positions provided by the Seller and paying for charge as
prescribed by the Seller or the Management and Operation Enterprise of Apartment Building
in accordance with regulations of the local competent authority; the Seller shall arrange
parking lot for automobiles to the Purchaser in case the parking lot for automobiles is
available (without any registration on vehicle parking) upon the Purchaser’s registration,
subject to the actual situation of the parking lot from time to time, subject to the Seller’s
allocation and subject to regulations of the Management and Operation Enterprise. The
arrangement of automobile parking lots in the apartment building area must comply with the
priority principle for owners of Apartment over public parking. The Purchaser shall be
obligated to pay for parking charge for automobile parking lot as agreed with the Seller.

(75
C” d) Yéu cau Bén Ban lam thu tuc dé nghi cap Gidy Chimg Nhén theo quy dinh cua Phap Luat (trir

truéng hop Bén Mua tur thyc hién thu tuc nay theo théa thudn tai diém f Khoan 2 PIEU 6 Hop
Pong);

Requesting the Seller to conduct the procedures of applying for the issuance of Certificate in

accordance with the Laws (except for the case the Purchaser conducts this procedure by itself

as provided in point f Clause 2 ARTICLE 6 hereof),

e) Duoc quyén s huu st dung va thuce hién céc giao dich d6i véi Can Ho 43 mua theo quy dinh

6,7 f) Nhén Glay Ching Nhén sau khi da thanh toan du Gia Ban Cén Hj theo quy dinh tai Phu luc
2 Hop Dong, Gi4 tri diéu chinh cua Gia Ban Can H6 (neu cd), cac khoan phai thu khac (neu

cua Phép Luat, dong thdi duge sir dung cac dich vu ha ting do doanh nghiép dich vu cung cap
truc tiép hojc thong qua Bén Ban sau khi nhdn ban giao Can H$ theo quy dinh vé stt dung céc

dich vu ha ting ctia doanh nghiép cung cép dich vu;

Having right to own, use and perform transactions with respect to the purchased Apartment
in accordance with the Laws, and using the infrastructure services provided by the service
suppliers directly or through the Seller upon taking handover of the Apartment in accordance
with the service suppliers’ regulations on using infrastructure services;
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cd) va céac loai thué, phi, 1 phi lién quan dén Can Ho theo thda thuén trong Hop Pong va theo
quy dinh cua Phap Luat;

Receiving the Certificate after making the full payment for the Selling Price of Apartment as
prescribed in Appendix 2 hereto, the Adjusted amount of Selling Price of Apartment, other
receivables (if any) and taxes, fees and expenses related to the Apartment as agreed hereunder

and in accordance with the Laws;

g) Yéu cau Bén Bian hoan thanh vi¢c xdy dyng cac cong trinh ha tang ky thuat va ha tang xa hdi
theo ding ndi dung, tién d6 Du An da dugc phé duyét;

Requesting the Seller to complete the construction of technical and social infrastructures in
accordance with the approved detail, schedule of the Project;

h) Yéu cau Bén Ban t6 chirc Hoi nghi Nha Chung Cu lan dau dé thanh 14p Ban quan tri Nha
Chung Cu noi ¢6 Cin Hd mua ban khi c6 du diéu kién thanh l1ap Ban quan tri Nha Chung Cu

theo quy dinh;

Request the Seller to hold the first Apartment Building Meeting to establish the Management
Board of Apartment Building where the Apartment is located upon eligibility for the
establishment of the Management Board of Apartment Building as prescribed,

i) Yéu cau Bén Ban hd trg thu tuc thé chap Cin Ho d3 mua tai t6 chirc tin dung trong trudmg
horp Bén Mua c6 nhu cau thé chap Cin Ho tai t6 chirc tin dung khi Bén Mua chua hoan thanh
viéc thanh todn va Bén Mua chua chinh thitc tré thanh cha s¢ hiru Can Ho;

Requesting the Seller to assist in procedures of mortgage of purchased Apartment at credit
institutions upon the Purchaser’s demand in case the Purchaser has not fully made the
payment and the Purchaser has not become the owner of the Apartment,;

) Yéu cau Bén Bén ndp kinh phi bao tri Nha Chung Cu theo ding thoa thuén tai diém b Khoan
2 DIEU 3 Hop Dong,

Requesting the Seller to transfer the maintenance fee of Apartment Building in accordance
with point b Clause 2 ARTICLE 3 hereof;

k) Co6 quyén tir chdi nhan ban giao Can h6 néu Bén Ban khong hoan thanh viéc xay dung va dua f
vao sir dung cac cong trinh ha tang phuc vu nhu cau & thiét yéu, binh thudéng cia Bén Mua
theo dung thoa thuan tai khoan 4 DIEU 4 cua Hop Dong nay hodc trong truong hop dién tich
st dung Céan H¢ thuc té nhé hon/16n hon 5% (nim phan tram) so v&i Dién Tich St Dung Cén
HO gh1 trong Hop Dong nay. Viéc tir chdi nhan ban giao Can H) trong truong hgp nay khong
bi coi 1 vi pham c4c diéu kién ban giao Cin Ho ciia Bén Mua d6i v6i Bén Ban.

Having right to refuse to take possession of the Apartment in case the Seller fails to complete
the construction and put in operation the infrastructure facilities for the essential and normal
living standard of the Purchaser as provided in clause 4 ARTICLE 4 hereof or in case the
actual Usable Area of Apartment is 5 % (five percent) less/greater than the Usable Area of
the Apartment provided herein. The refusal of taking possession of the Apartment, in this case,
shall not be deemed as the Purchaser’s breach of the handover conditions toward the Seller;

1) Céc quyén khac quy dinh tai Hop Pong va theo quy dinh cia Phap Luit.
Other rights as prescribed herein and the Laws’ regulation.

2. Nghia vu cua Bén Mua:

S

Obligation of the Purchaser:
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a)

b)

d)

Thanh to4n day du va ding han Gia Ban Can H, Gi4 trj diéu chinh cia Gia B4n Can H) (néu
co) va Kinh Phi B&o Tri Phan S¢ Hiru Chung cua Nhé Chung Cur va céc khoan phai tra khac
(néu c6) theo thoa thuén tai DIEU 3 Hop Dong va tién d¢ thanh to4n tai Phu luc 2 ma khong
phu thudc vao viéc c6 hay khdng cé thdng bio thanh toan tién mua cin h clia Bén Bén;

Fully and punctually paying for the Selling Price of Apartment, Adjusted amount of Selling
Price (if any) and Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building and other
payables (if any) as provided in ARTICLE 3 hereof and payment schedule in Appendix 2
hereto regardless of the issuance of notice on payment from the Seller,

Nhan ban giao Can Hj va céc gidy td, tai liéu phap 1y c6 lién quan dén Cin ho theo thda thuén
trong Hop Pong;

Taking possession of the Apartment and legal documents, dossiers related to the Apartment
as provided herein;

Ké tir ngdy ban giao Cin HY, Bén Mua hoan toan chju trach nhiém d6i véi Cin H d mua
(trr cac trudong hop thudc trdch nhiém bao dam tinh phép Iy va viéc bao hanh Cin Ho cua Bén
Ban) va ty chiu trach nhiém béng chi phi ctia minh vé viéc mua, duy tri cac Hop Pong bao
hiém can thiét d6i véi moi rui ro, thiét hai lién quan dén Cin Ho va bao hiém trach nhiém dan
su phu hop véi quy dinh cua Phap Luit;

From the date of taking possession of the Apartment, the Purchaser is fully liable for the
purchased Apartment (except for the liabilities of the Seller in ensuring the legality and
warranty of the Apartment) and shall bear by its own expenses to purchase, maintain the
necessary insurance contracts for all risks, damages related to the Apartment and civil
liability insurance in accordance with the Laws;

Ké tir ngay ban giao Cin H9, ké ca trudng hop Bén Mua chua vao sir dung Cian Ho thi Can
Ho s€ dugce quan ly va bao tri theo No1 Quy Nha Chung Cu va Bén Mua phai tuan thu cac quy
dinh dugc néu trong No1 Quy Nha Chung Cu;

From the date of handing over the Apartment, even in case the Purchaser has not used the
Apartment, the Apartment shall be managed and maintained in accordance with the Internal
Rules of Apartment Building and the Purchaser must comply with the provisions set out in the
Internal Rules of Apartment Building,

K& tir ngay ban giao Can H9, néu Bén Mua c6 nhu ciu sira chira, cai tao hodic hoan thién Cin
Ho phai lién hé Bén Ban\Doanh nghiép Quan Ly V4an Hanh Nha Chung Cu dé 1am c4c thu tuc
xin phép cai tao theo quy dinh. Céc nd1 dung cai tao phai tuan thu theo quy dinh tai Noi Quy
Nha Chung Cu va dam bao viéc stra chira, cai tao hodac hoan thién d6 khong lam anh huong
tGi két cau Nha Chung Cu, quy hoach chung cta toan by khu Nha Chung Cu, mit ngoai 16 gia
va/hodc mit ngoai cia Cin HY. Truomg hop Bén Mua vi pham, Bén Ban va/hodc Doanh
Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu s& giri mdt vin ban thong béo yéu cau Bén Mua
phai khéi phuc hién trang nhu tru6c khi dugc sira chira, cai tao va trong vong 10 (muoi) ngay
k& tir ngdy nhan duoc théng bdo, néu Bén Mua khdng hoan thanh viéc khic phuc trong thdi
han nay, Bén Ban va/hodc Doanh Nghiép Quéan Ly Van Hanh Nha Chung Cu ¢6 quyén hodc
s€ xir ly theo quy dinh tai No1 Quy Nha Chung Cu, va/hodc s&€ mdi cic co quan chirc ning
tién hanh xir ly theo Phap Luét hién hanh, va/hoac Doanh Nghi€p Quéan Ly Vén Hanh Nha
Chung Cu c6 quyén yeu cdu c4c nha cung cap dich vu dién, nuéc tam thoi cat dién, nude sinh
hoat cho dén khi ndo vi pham dugc Bén Mua khic phuc toan bd;

From the date of handing over the Apartment, if the Purchaser desires to repair, renovate or
improve the Apartment, the Purchaser shall contact the Seller/Management and Operation
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g)

h)

~

Enterprise of Apartment Building to conduct the procedure of applying for permission on
renovation as stipulated. Such renovation must comply with the provisions of the Internal
Rules of Apartment Building, such repair, renovation, improvement shall not affect the
construction structure and common planning of the entire Apartment Building, exterior of the
loggia and/or the Apartment. For any breaches by the Purchaser, the Seller and/or the
Management and Operation Enterprise of Apartment Building may send a written notice to
request the Purchaser to restore the original status as it was before repair, renovation and
within 10 (ten) days from the date of receipt of the notice, if the Purchaser fails to complete
the remedy, the Seller and/or the Management and Operation Enterprise of Apartment
Building have the right to or shall resolve by itself in accordance with the Internal Rules of
Apartment Building, and/or may request the competent state authorities to handle in
accordance with the prevailing Laws, and/or Management and Operation Enterprise of
Apartment Building may request electricity and water service suppliers to suspend supply of
such services until such breach is fully solved by the Purchaser; ~

Trong thoi han 15 (mum Iém) ngay ké tir ngdy nhin dugc thong bdo ciia Bén Ban ma Bén
Mua khéng nop day du cac glay to, ph1 Ié phi theo thong bédo thi coi nhu Bén Mua tu chiu
trach nhiém thuc hién thu tuc cap Giay Ching Nhan. Trong truimg hop nay, ngdy cudi cung
trong tho1 han 15 (mudi 1dm) ngay néu tren duqc coi 12 ngady dén han thanh toan dot cudi cia
Hop Dong Khi Bén Mua lam thu tuc dé nghij cap Gidy Chimg Nhan thi Bén B4n phai hd trg,
cung cap day du ho so phap ly vé Can H9 cho Bén Mua va Bén Mua phai hoan thanh viéc
thanh to4n dot cudi cia Hop Pong cho Bén Bén tai thdi diém nay;

Within 15 (fifteen) days from the date of receipt of the notice from the Seller, in case the
Purchaser fails to submit sufficient documents, fees, charges as notified, the Purchaser shall
be obligated to conduct the procedure of the issuance of the Certificate by itself. In this case,
the last day of 15 (fifteen) days as mentioned above shall be deemed as the due date of the
final payment installment of the Contract. When the Purchaser applies for the issuance of the
Certificate, the Seller shall assist, provide the Purchaser with sufficient legal documents
related to the Apartment and the Purchaser shall make the final payment installment to the

Seller at this time;

Thanh toan cac khoan thué va 1¢ phi theo quy dinh ctua Phdp Luit ma Bén Mua phai ndp nhur (\
théa thuén tai Hop Dong;

Paying for taxes and fees, charges in accordance with the Laws that is borne by the Purchaser
as provided herein;

Thanh toan c4c khoan chi phi dich vu nhu: di€n, nuéc, truyén hinh cép, truyén hinh vé tinh,
théng tin lién lac... va cac khoan thué, phi khic phét sinh theo quy dinh cin cir trén nhu cau

sir dung cua Bén Mua;

Paying for service fees such as electricity, water, cable television, satellite television,
communications, etc. and other taxes, fees incurred as regulated and based on the demands

of the Purchaser;

Thanh toan phi quan ly van hanh Nha Chung Cu va céc chi phi khéc theo thda thudn quy dinh
tai Khoan 4 DIEU 11 Hop Dong nay, ké ca truomg hop Bén Mua khong sir dung Can Hg;

Paying for the management and operation fee of the Apartment Building and other fees and
expenses as provided in Clause 4 ARTICLE 11 hereof; including the circumstances where the
Purchaser does not use the Apartment;

O
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J)

K)

1)

p)

Chap hanh céc quy dinh ctia Quy ché quan 1y sir dung Nha Chung Cu do B§ Xay dung ban
hanh va N§i Quy Nha Chung Cu dinh kém theo Hop Do6ng nay;

Complying with the Regulations on management and use of Apartment Building issued by the
Ministry of Construction and the Internal Rules of Apartment Building attached hereto;

Tao diéu kién thuin lgi cho Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh trong viéc bao tri, quan ly van
hanh Nha Chung Cu;

Facilitating Management and Operation Enterprise of Apartment Building in maintenance,
management, operation of the Apartment Building,

Sur dung Can HQ dung muc dich dé & theo quy dinh cua Luat Nha ¢ va theo théa thuan trong
Hop Dong va cam ket khong gy anh hudng dén kién triic va canh quan cua Nha Chung Cu,
khong xam pham dén quyén loi hop phap ctia Bén Bén va Bén thir ba khéc;

Using the Apartment for the proper purpose of residence in accordance with the Law on
Housing and the agreement herein and undertaking not to affect the architecture and
landscape of the Apartment Building, not to infringe upon the legitimate rights of the Seller
and other third party;

No6p phat vi pham Hop Pdng va boi thudng thlet hai cho Bén Ban khl Bén Mua vi pham cac
thoa thudn thugc di€n phai ndp phat hoéc boi thudong trong Hop Pong ndy hoic theo quyét
dinh cta co quan nha nuéc ¢ tham quyén;

Paying the penalties and making compensation for damage to the Seller in case the Purchaser
breaches any provision that are subject to penalties or compensation hereunder or at decision
of competent state authority,

Thuc hién céc nghia vu khac theo quyét dinh ctia co quan nha nuéc cé tham quyén khi vi
pham cac quy dinh vé quan ly, sit dung Nha Chung Cu;

Performing other obligations at decision of competent state authorities in case of violating
any regulation on management and use of Apartment Building;

Thuc hién cac tha tuc cn thiét lién quan dén viéc nhin ban giao Cin H theo diing quy dinh
cua Hop Dong;

Conducting necessary procedures related to the taking possession of the Apartment in
accordance with the provisions herein;

Trude khi Cian HQ dugce ban giao cho Bén Mua, Bén Mua khong dugc tur dong cu tr, hoic sur
dung Can Ho ma khdng dugc sy ddng ¥ trude cia Bén Bén bing vin ban;

Before the Apartment is handed over to the Purchaser, the Purchaser is not permitted to
reside, or use the Apartment without the Seller’s prior written consent,

T6n trong va khong thuc hién bat ki hanh vi nao gay anh huong dén quyén s& hiru va hoat
dong kinh doanh ctia Bén Bén trong Phan S& Hiru Riéng Ctia Bén Ban trong truong hop Bén
Ban tuan thu thiét ké d3 dugc phé duyét va quy dinh Phép Luét c6 lién quan dén viéc s& hir,
sir dung Phan S& Hiru Riéng Ctia Bén Ban;

Respecting and not taking any action that affects the ownership and business activities of the
Seller in the Seller’s Private Area in the event that the Seller complies with the approved
design and regulations of the Laws relating to the possession, use of the Seller’s Private Area;,
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r) Co6 y thuc va chiu trach nhiém bao quan, sir dung theo ding quy dinh va boi thuong thiét hai
theo quy dinh ctia Phap Lut trong trudng hop 1am hong héc, thiét hai do6i véi Phan dién tich
va cac thiét bj thudc s& hiru chung ctia Nha Chung Cu;

Being conscious of and responsible for properly preserving, using and compensating for any
loss, damages in accordance with regulations of the Laws in case of spoiling or damaging the
Common area and equipment inside Apartment Building;

s) Céc nghia vu khé4c quy dinh tai Hop Dong va theo quy dinh ctia Phap Luit.
Other obligations as stipulated hereunder and by the Laws.
PIEU 7. THUE VA CAC KHOAN PHI, LE PHI LIEN QUAN

ARTICLE 7. TAXES, AND RELATED FEES, CHARGES

1. BénMua pha1 thanh toan 1& phi trudc ba, cac loai thué, 1& phi va cac loai phi c6 lién quan den
viéc cap Gidy Ching Nhin theo quy dinh ctia Phap Luét khi Bén Bén 1am thu tuc cap Giay ()

Chu'ng Nhén cho Bén Mua va trong qué trinh s& hiru, sir dung Can Ho ké tir thoi diém nhén
ban giao Can Ho.

The Purchaser shall be obligated to make payment for registration fee, taxes, fees and charges
related to the issuance of the Certificate in accordance with the Laws if the Seller conducts
the procedures of applying for the Certificate to the Purchaser and during the process of
owning and using the Apartment from the date of taking possession of the Apartment.

2. Bén Mua c6 trach nhiém ndp thué va céc loai 1 phi, chi phi (néu cb) theo quy dinh cho Nha
nuéc khi thuc hién ban, ting cho, thira ké Cin Ho/chuyén nhuong Hop Pong nay cho t chic,
ca nhan khac.

The Purchaser shall be obligated to make payment for taxes and fees, charges (if any) to the
state authorities in accordance with the laws in case of selling, donating, inheriting the
Apartment/ transferring this Contract to other organizations, individuals.

3. Bén Ban c¢6 trach nhiém ndp cic nghia vu tai chinh thudc trach nhiém cua Bén Ban cho Nha
nudc theo quy dinh cua Phéap Luat.

The Seller shall be obligated to make payment for financial obligations under Seller’s @
liabilities to the State in accordance with the Laws.

PIEU 8. GIAO NHAN CAN HO
ARTICLE 8. HANDOVER OF THE APARTMENT
1. Dieu kién giao nhin Cin H¢:

Conditions for handover of the Apartment:

a) BénBan da hoém thanh xong viéc xay dung Cin Ho theo thiét ké da dugc phé duyét, sir dung
dung céc thiét bi, vat liéu neu tai Bang danh myc vat li¢u va trang thiét bi Can H$ ma Cac Bén ,
da thoa thuén theo Hop Dong, trir truong hqp thoa thuan tai diém d khoan 1 PIEU 5 cua Hop ;
Pong nay; Bén Ban da hoan thanh xong vigc xay dung nha, cong trinh xdy dung va cac cong |
trinh ha tang ky thudt, ha tang x3 hoi theo tién d9 ghi trong Du An d3 duoc phe duyét, bao
dam két ndi v6i hé thong ha tang chung cua khu vyc; trudng hop ban giao nha, cOng trinh xay
dyng thé thi phai hoan thién toan bd phan mit ngoai ctia nha, cong trinh xay dung d6; Chénh
Iéch dién tich Can H9 thuc té khong qua 5% (nim phan trim) so véi Dién Tich Sir Dung Cin
Ho ghi trong Hop Pong hoic truomg hgp Chénh léch dién tich Cin Ho vuot qua 5% (n3m @
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b)

d)

phan trim) so v6i Dién Tich Sir Dung Can H) ghi trong Hop Dong, nhung Hai Bén dé thoa
thuén dugc phuong an giai quyét khac lién quan dén phén dién tich chénh 1éch; va

The Seller has completed the construction of the Apartment in accordance with the approved

design, installed the equipment, materials as provided in the list of materials and equipment
of the Apartment agreed by the Parties hereto unless otherwise provided in point d Claus.e 1
ARTICLE 5 hereof; the Seller has completed the construction of the building, construction

works and the technical and social infrastructure works according to the progress recorded
in the approved Project, ensured to connect with the common infrastructure system of the
area; in case of handover of Unfinished Unit and construction works, the entire exterior of
such building, construction works must be completed; the difference of the actual Usable Area
is less than 5% (five percent) compared with the Usable Area as provided herein or the
difference of the actual Usable Area is greater than 5% (five percent) compared with the

Usable Area as provided herein, however, the Parties reach a mutual agreement on the
settlement plan for the diference of the area; and

Bén Mua d3 hoan thanh dung va ddy du c4c nghia vu thanh toan theo quy dinh tai Hop Dong;
The Purchaser has fulfilled the payment obligations fully and punctually as stipulated herein,
Bén Mua d4 ndp di 100% Kinh Phi Bao Tri phan s& hitu chung;

The Purchaser has made the full payment for Maintenance Fee for common area;,

Céc bén théng nhat rang:

The Parties mutually agree that:

® b \ ° ® x ) o A ’ ; hd ‘ > ’ o 4 . ‘ ‘ v =
1. Vao thoi di€ém ban giao, Bén Mua c6 quyén chi ra tat ca cac sai sot, khiém khuyét cua Cin

H9 so véi md ta tai Hogp Dong (néu c6) (trir trudng hop chénh 1éch vé Dién Tich Sir Dung
Can H9) va dugc quyén lua chon: (i) tam thoi khéng nhan ban giao Cin Ho va ghi nhan
tit ca céc sai sot, khiém khuyét can khic phuc cia Cin Ho vao Bién ban kién nghi va yéu
cau Bén Ban khic phuc. Viéc ban giao Cin HJ s& dugc tién hanh sau khi Bén Ban d3 khic
phuc xong cac khiém khuyét, sai sét ctia Cin Ho; hodc (ii) nhin ban giao Cén Ho va ghi
nhén vao Bién ban ban giao Cin Ho tat ca cac khiém khuyét, sai sét ctia Cin H9, dong thoi
yéu cau Bén B4n phai khic phuc cac sai sét, khiém khuyét ndy. Bén Ban ¢6 trach nhiém
stra chita cac sai sot, khiém khuyét theo yéu ciu ciia Bén Mua trong thot han thoa thuén tai
Bién ban ban giao Cin Ho. Dé tranh hiéu 1am, C4c Bén thong nhat ring moi sai sét, khiém
khuyét doi véi Can H) duge Bén Mua ghi trong Bién ban ban giao Can Ho (néu cb) s&
dugc 4p dung theo quy dinh vé bao hanh d6i véi Can Ho.

At the date of handover, the Purchaser shall have the right to indicate all defects of the
Apartment in comparison with the details as provided herein (if any) (except for the
difference in Usable Area) and have the right to decide either to: (i) temporarily not to
take possession of the Apartment and record all defects of the Apartment that need to be
rectified in a Written Request and request the Seller for remedy. The handover of the
Apartment shall be conducted upon the completion of the Seller’s remedy of all
Apartment'’s defects; or (ii) take possession of the Apartment and record in the Apartment
Handover Minutes all the defects of the Apartment, and concurrently request the Seller for
remedy of these defects. The Seller shall be responsible for repairing and rectifying all
defects as required by the Purchaser within the time limit as agreed in the Apartment
Handover Minutes. For avoidance of any doubt, the Parties mutually agree that the

provisions of warranty of the Apartment shall govern all defects of the Apartment recorded
by the Purchaser in the Apartment Handover Minutes (if any).
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ii. Trudng hop yéu cau cua Bén Mua ghi trong Bién ban kxen nghi, Bién ban ban glao Céan
H khong phu hop véi théa thuin cua Céc Bén tai Hop Pong, Ben Ban ¢ quyén tir chéi
viéc sira chira, khic phuc va néu ro ly do bang van ban. Tranh chap (néu c6) s& dugc xir ly
theo quy dinh tai DIEU 17 Hop Péng.

If the Purchaser’s request recorded in the Written Request, Apartment Handover Minutes
is inconsistent with the Parties’ agreement in the Contract, the Seller shall be entitled to

refuse the repair and rectification and shall indicate the reasons in writing. Any dispute (if
any) shall be resolved in accordance with ARTICLE 17 hereof.

iii. T4t ca cac yéu cau ctia Bén Mua d6i v6i Bén Bén vé vige khic phuc khiém khuyét, sai s6t
pha1 duge dua ra mot lan trong vong 05 (ndm) ngay ké tir ngdy thong b4o nhin ban giao
lan 1 cua Bén Bén.

All Purchaser’s requests to the Seller relating to repair and rectification of any defects
shall be raised once within 05 (five) days from the date of the first handover notice. ()

2. Bén Bén du kién ban giao Cin H cho Bén Mua duy kién vao Quy 11/2022 (sau day goi 1a —
“Ngay Ban Giao Dur Kién”).

The Seller intends to hand over the Apartment to the Purchaser in 2™ Quarter of 2022
(hereinafter referred to as the — “Estimated Handover Date”).

a) Viéc ban giao Can Ho thuc té c6 thé sém hon hodic mudn hon so véi Ngdy Ban Giao Dy Kién
dugc quy dinh tai Khoan nay, nhung sé khong sém hoic chim qua 180 (m{t tram tdm muo1)
ngay ké tur Ngay Ban Giao Dy Kién (“Ngay Phaii Ban Giao”); Bén Bén s€ ¢6 vadn ban thong
bao cho Bén Mua biét ly do chdm ban giao Can HJ.

The actual handover of the Apartment may be earlier or later than the Estimated Handover
Date specified in this Article, however, it shall not exceed 180 (one hundred eighty) days from
the Estimated Handover Date (“Handover Date”); the Seller shall send a written notice to the
Purchaser on the reason of the delay in handing over the Apartment.

b) Truéc Ngay Ban Giao Thuc Té Can Ho 30 (ba muo1) ngay, Bén Bén phai g van ban thong
b4o cho Bén Mua vé thdi gian, dia diém va thu tuc ban giao Can Hj. Thong bao ban gxao Can S
Ho s& dugc giri theo phuong thitc phu hgp quy dinh tai PIEU 16 Hop Pong va néu viéc g
thong bao theo céach trén da dugc Bén Bén thuc hién, Bén Mua sé khong dugc dua vao ly do
chua nhan duoc thong bio ban giao Cin Ho cua Bén Ban dé tir chdi hodc 1am tri hodn viée
thuc hién nghia vu thanh toan va nhan ban giao Can HJ.

30 (thirty) days prior to the Actual Handover Date, the Seller shall send a written notice to
the Purchaser informing the time, place and procedure for handing over the Apartment. Such
notice shall be sent in the proper manner as stipulated in ARTICLE 16 hereof, and in case
such notice is sent by the Seller in the above manner, the Purchaser shall not be entitled to
refuse or delay the performance of payment obligations and taking possession of the
Apartment for the reason of failure to receive the Seller’s written notice.

3. Céan Ho duoc ban giao cho Bén Mua pha1 theo dung thiét ké d3 duoc duyét; truong hop ban
giao Can H da hoan thién theo ding ngi dung thoa thuén tai Phu luc 1 Hop Pong, trir trudng
hop thoa thuén tai diém d Khoan 1 PIEU 5 Hop Déng.

The Apartment handed over to the Purchaser shall conform to the approved design; in case
of handover of the completed Apartment in accordance with the provisions as provided in
Appendix 1 of hereof unless otherwise as agreed in point d Clause 1 ARTICLE 5 hereof. (M)

R
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4. Vao ngay ban giao Cén Ho theo thong bdo, Bén Mua hodc ngum duoc Bén Mua uy quyen

hop phép phai dén kiém tra tinh trang thyc té Cin Ho, cung véi dai dién ciia Bén Ban do dac
lai Dién Tich Str Dung thyc te Cin H¢ va ky vao bién ban ban giao Can H. Bén Mua hodc
ngudi duge Bén Mua iy quyén hop phép khong dugc quyen néu bat cir Iy do khong hop Ly
ndo dé khong nhan ban giao Cén H9; viéc tir choi nhén ban giao Can HY nhu vay s€ duoc coi
la Bén Mua vi pham Hop DPong va s& duge xir 1y theo quy dinh tai DIEU 12 cua I-qu

Dong Viée ban giao Cén H¢ dugc 14p thanh Bién ban ban giao va dugc ky két boi ngudi cd
thdm quyén cua Hai Bén.,

On the handover date of the Apartment as per notice, the Purchaser or its duly authorized
representative shall be responsible for showing up and inspecting the actual conditions of the

Apartment, together with the Seller’s representative to re-measure the actual Usable Area of

Apartment and sign the Apartment handover minutes. The Purchaser or its duly authorized
representative shall not be entitled to refuse to take possession of the Apartment due to any
unreasonable cause; such refusal shall be deemed as the Purchaser’s breach of the Contract
and shall be handled in accordance with ARTICLE 12 hereof. The Handover minutes shall be

made and signed by the authorized representatives of the Parties upon the handover of the
Apartment.

Truc‘mg hop Bén Mua ho#c ngudi dugc Bén Mua 1y quyén hop phap khong dén nhén ban
glao Can Ho theo thong bao ciia Bén Ban trong thot han 15 (mudi lam) ngay ké tir ngay ban
giao Cin Ho dugc néu trong thong béo, hoiic dén kiém tra nhung khong nhén ban giao Can
HO ma khong c6 ly do chinh dang (trir trucmg hop thudc dién thoa thuén tai diém k Khoan 1
PIEU 6 Hop Dong) thi ké tir ngay ban giao Cin H theo thong bao cua Bén Ban dugc xem
nhu Bén Mua da dong ¥, chinh thitc nhén ban giao Can H¢ theo thyuc té va Bén Ban di thuc
hién xong trach nhiém ban giao Cin Ho theo Hop Pong. Trong truong hop nay, Bén Ban c6
trach nhiém 14p Bién ban ban giao, néu rd viéc Bén Mua khong dén nhén ban giao Cin Ho
dung thoi han hodic viéc Bén Mua tir chdi nhén ban giao Can Ho nhung khdng c6 1y do chinh
dang va viéc Can H¢ dugc tu dong ban giao theo quy dinh cua Ho'p Pong nay. Viéc tir chbi
nhan ban giao cén ho ma khdng c6 ly do chinh déng s& dugc coi 1a Bén Mua vi pham Hop
Pong va s& dugc xir 1y theo quy dinh tai PIEU 12 cta Hop Pong nay.

In case the Purchaser or its duly authorized representative fails to show up and take
possession of the Apartment according to the Seller’s notice within 15 (fifteen) days from the
date of handing over the Apartment as provided in the notice, or shows up and inspects but

fails to take possession of the Apartment without any reasonable reason (unless otherwise as

agreed in point k Clause 1 ARTICLE 6 hereqf), it shall be deemed that the Purchaser accepts
and officially takes possession of the Apartment in effect and the Seller has fulfilled the
responsibility of handing over the Apartment under the Contract from the date of handover
as provided in the Seller’s notice. In this case, the Seller shall be responsible for making a
Handover minutes, indicating the Purchaser’s failure to show up and take possession of the

Apartment in the proper time or the Purchaser’s refusal to take possession of the Apartment

without any reasonable causes and the Apartment’s automatic handover in accordance with
this Contract. The refusal to take possession of the apartment without any reasonable causes

shall be deemed as the Purchaser’s breach of the Contract and shall be handled in accordance
with ARTICLE 12 hereof.

Bén Ban dugc quyén bao luu quyén s& hi, quyen stt dung Can HO cho dén khi Bén Mua
hoan tat viéc thanh to4n va thue hién cc nghia vu dén han khac theo quy dinh ctia Hop Pong.

The Seller shall be entitled to retain the ownership, use right of the Apartment until the
Purchaser fulfills the payment and other due obligations in accordance with the Contract.
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Ké tir thoi diém hai bén ky Bién ban ban giao Cian H9 hoic vao ngay Bén Mua da chinh thirc
nhén ban giao Can H¢ theo quy dinh tai Khoan 4, khoan 5 DIEU 8 qu Pong, Bén Mua dugc
toan quyén sir dung Can Ho va chiu moi trach nhiém cé lién quan dén Can HO mua ban, ké ca
trudng hop Bén Mua c¢6 sir dung hay chua sir dung Can HQ nay.

From the date of signing the Apartment Handover minutes by the Parties or from the date the
Purchaser officially takes possession of the Apartment as stipulated in Clause 4, clause 5
ARTICLE 8 hereof, the Purchaser has full right to use the Apartment and takes all
responsibilities and liabilities related to the Apartment, regardless of the fact that the
Purchaser has used the Apartment or not.

Céan H¢ dugc ban giao cho Bén Mua hoﬁc dai dién hop phép cua Bén Mua khi Bén Mua Xuat
trinh cho Bén Ban ban gbc ctia: Hop Dong ndy, vin ban uy quyén hop 1é (néu c6) ciia Bén
Mua cho dai dién hgp phép cua Bén Mua trong truong hop dai dién hop phap cua Bén Mua
nhan ban giao Cin HQ, phiéu thu hodc chimg tir thanh toan khac nhim chimg minh ring Bén
Mua di thuc hién day du nghia vu thanh to4n theo Hop Dong.

The Apartment shall be handed over to the Purchaser or its duly authorized representative
after the Purchaser presents the original of this Contract, valid power of attorney (if any) of
the Purchaser to its duly authorized representative in case the Purchaser’s duly authorized
representative takes possession of the Apartment, receipts or other vouchers proving that the
Purchaser has fulfilled its payment obligation hereunder.

PIEU 9. BAO HANH CAN HO
ARTICLE 9. APARTMENT WARRANTY

1.

Bén Ban c6 trach nhiém bao hanh Can H) da bén theo dung quy dinh tai Piéu 85 Luiat Nha &
va cic quy dinh stra d6i, bd sung cuia nha nudc tai timg thoi diém. Thoi han bao hanh dugc
quy dinh cu thé tai Khoan 6 Diéu nay.

The Seller shall be responsible for the warranty of the sold Apartment in accordance with
Article 85 of the Law on Housing and its amendments and supplements from time to time. The
warranty period is specified in Clause 6 of this Article.

Khi ban giao Can Ho cho Bén Mua, Bén Ban thong bao va cung cap cho Bén Mua 01 (mdt) |
ban sao Bi€n ban nghi¢m thu dua cong trinh Nhé Chung Cu vao sur dung theo quy dinh cua
Phép Luat xay dung dé C4c Bén xac dinh thoi diém Bao Hanh Can HJ.

Upon handing over the Apartment to the Purchaser, the Seller shall notify and provide the
Purchaser with 01 (one) copy of the Acceptance minutes indicating that the Apartment
Building is officially put into operation in accordance with the Laws on construction for
Parties to determine the start date of the Apartment Warranty.

N1 dung Bao Hanh Can Ho bao gom stra chira, khic phuc cac hu hong vé két cau chinh cua
nha ¢, khung, cot, dam, san, tudng, tran, mél san thugmg, cau thang bg, cac phan op, 14t, trat,
hé thong cap dién sinh hoat, h¢ thong cung cap chit d6t (néu c6), cap dne;n chiéu sang, bé nuoc
va hé thong cap nudc sinh hoat, bé phot va hé thong thoat nudc thai, chét thai sinh hoat, khic
phuc céc truong hqp nghiéng, l4n, nit, sut nha ¢ va cac noi dung khéc theo thoa thuan trong
Hop Dong. Ddi véi céc trang thiét bj va vat liéu khic gan véi nha ¢ thi Bén Ban thuc hién
bao hanh stra chita, thay thé theo thdi han quy dinh ctia nha sin Xuat.

Warranty of Apartments shall include repair, rectification of damage to the main structure of

~

building, frames, columns, beams, floors, walls, ceilings, roofs, terraces, stairs, tiling, paving, ( W

plastering works, daily-life power supply systems, fuel supply systems (if any), lighting supply
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system, water tanks and water supply systems, septic tanks, drainage and wastewater systems,
domestic waste, dealing with tilt, subsidence, cracking, loss cases and other items as
stipulated herein. Relating to other equipment and materials attached to the building, the
Seller shall provide the warranty by repair or replacement according to the manufacturer’s
specified period.

4. Bén Ban c6 trach nhiém thuc hién bao hanh Can Ho bing cach thay thé hoic sira chira cac
diém bj khiém khuyét hoac thay thé cac dd vat cing loai c6 chat lugng tuong duong. Vlec

bao hanh bing céch thay thé hoic stra chira chi do Bén Ban hoic bén dugc Bén Ban iy quyén
thuc hién.

The Seller shall be responsible for providing the warranty by replacing or repairing defects
or replacing the items with equivalent quality. The warranty by replacement or repair shall
be conducted by the Seller or the Seller’s authorized representative.

6 5. Ngay khi phat hién 18i hodc chim nhat 12 trong vong 02 (hai) ngay ké tir ngdy phat hién 16i
can bao hanh, Bén Mua phai kip thdi théng béo bing vin ban cho Bén Béan khi Can H§ c6
c4c hu hong thudc dién dugce bao hanh. Trong thdi han 10 (mudi) ngay lam viéc, ké tir ngay
nhén dugc thong bio cia Bén Mua, Bén Bén c6 trach nhiém thuc hién bao hanh cac hu hong
theo ding thoéa thuan tai Hop Pdng nay va theo quy dinh cua Phép Luéit; Bén Mua c6 nghia
vu tao diéu kién dé Bén Ban thuc hién Bao Hanh Cin H9, néu Bén Mua khong tao diéu kién
dan dén viéc Bén Ban cham thuc hién trich nhiém bao hanh thi Bén Ban khong bi coi 1a vi
pham trach nhiém bao hanh.

Upon detection of the defect or within 02 (two) days after the detection, the Purchaser shall
promptly notify the Seller in writing of any defect of the Apartment that is covered by the
warranty. Within 10 (ten) working days from receipt of the Purchaser’s notice, the Seller shall
provide the warranty as per the agreement in this Contract and the Laws; the Purchaser shall
facilitate the Seller to conduct the warranty. In case the Purchaser’s failure to facilitate the
Seller to conduct the warranty results in any delay of the Seller’s performance of warranty
obligations, the Seller shall not be deemed as breach of warranty liability.

6. Thoi gian Bao Hanh Can Ho 1 60 (sdu muoi) thang tinh tir ngay Bén Ban ky bién ban nghxem
thu dua Nha Chung Cu vao sur dung theo quy dinh ciia Phap Luat vé xay dung. Pdi véi cac
trang thiét bi va vat liéu khic gan véi nha ¢ thi Bén Ban thyc hién bao hanh sira chira, thay

thé theo thdi han quy dinh ctia nha san Xuat.

The Apartment Warranty period shall be 60 (sixty) months from the date on which the Seller
signs the acceptance minutes that officially commissioned the Apartment Building into use in
accordance with the Laws on construction. For other equipment and materials attached to
the building, the Seller shall perform the warranty by repair or replacement according to the
manufacturer’s specified period.

7. Bén Ban khong thuc hién bao hanh Cin H¢ trong cac truong hop sau day:

The Seller shall not provide the warranty in any of the following cases:

a) Truong hop hao mon va khau hao thong thuong;
Normal attrition and depreciation;

b) Trudng hop hu hong do 15i cia Bén Mua hoic cua bat ky ngudi sit dung hoic ciia bén thit ba
nao khac gay ra;

Damage due to fault caused by the Purchaser or any occupant or third party;

¢) Trudng hop hu hong do su kién bat kha khang;
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Damage caused by the Force Majeure,
Trudng hop d3 hét thoi han bao hanh theo théa thudn tai Khoan 6 Diéu ny;
Expiry of the warranty period as stipulated in Clause 6 of this Article,

Cac truong hop khong thude ndi dung bao hanh theo théa thuan tai Khoan 3 Diéu ndy, bao
g6m ca nhimg thiét bi, bd ph4n gin lién Cian Ho do Bén Mua ty 13p dit hoic ty sira chira;

Cases which are not under the warranty as stipulated in Clause 3 of this Article, including
equipment or items attached to the Apartment that are installed or repaired by the Purchaser.

Sau thdi han bao hanh theo thoa thuan tai Khoan 6 Diéu nay, viéc sira chita cac hu hong cla
Cin H¢ thudc tréch nhiém ctia Bén Mua. Viéc bao tri Phan S Hiru Chung Trong Nha Chung
Cu dugc thuc hién theo quy dinh cia Phap Luit vé nha 6.

Upon expiry of the warranty period as prescribed in Clause 6 of this Article, the Purchaser

shall be liable to repair all defects. The maintenance of the Common Area inside Apartment C

Building shall be conducted in accordance with the Laws on housing.

PIEU 10. CHUYEN GIAO QUYEN VA NGHIA VU
ARTICLE 10. ASSIGNMENT OF RIGHTS AND OBLIGATIONS

1.

Trudong hop Bén Mua ¢6 nhu cau thé chép Cin Hé cho to chirc tin dung dang hoat dong tai
Viét Nam trudce khi Bén Mua dugc cép Giz‘iy Chirng Nhan thi Bén Mua phai thong bao trudc
bang vin ban dé Bén Ban hd trg Bén Mua 1am céc thi tyc can thiét theo quy dinh cta td chic
tin dung va Phap Luat v&i diéu kién 1a Bén Mua d4 thyc hién ding va day du cic nghia vu cua
minh d6i véi Bén Béan theo Hop Pong nay.

In case the Purchaser desires to mortgage the Apartment to credit institutions operating in
Vietnam prior to issue of the Certificate, the Purchaser shall provide prior written notice to
the Seller to assist the Purchaser in performing the necessary procedures in accordance with
the policies of the credit institution and the Laws provided that the Purchaser has properly
and fully performed its obligations to the Seller under this Contract.

Trong trudmg hop Bén Mua chua nhin ban giao Can H¢ tir Bén Ban hoac Bén Mua da nhén '8

ban giao Can Ho nhung chua ndp hd so dé nghi cap Gidy Chimg Nhén tai co quan c6 thim
quyén ma Bén Mua c¢é nhu cau thyc hién chuyén nhuong Hop Pong ndy cho bén thir ba thi
Céc Bén phai thuc hién dang thu tuc chuyén nhuong Hop Pong theo quy dinh cua Phap Luat
vé nha &. Bén Ban s& khong thu thém bat ky mot khoan phi chuyén nhuong Hop Pong nio
khi lam thu tuc xac nhén viéc chuyén nhuong Hop Pong cho Bén Mua trir trudmg hop Phap
Lujt tai thoi diém d6 c6 quy dinh khé4c.

In case the Purchaser has not taken possession of the Apartment or the Purchaser has taken
possession of the Apartment but has not submitted the application for issuance of the
Certificate at the competent authority and the Purchaser desires to assign this Contract to the

third party, the Parties shall abide by the procedures for assignment of the Contract. in
accordance with the Laws on housing. The Seller shall not request any extra fee when

conducting the procedure for confirmation of the assignment for the Purchaser, unless
otherwise stipulated by the Laws.

Hai bén thong nhit ring, Bén Mua chi dugc chuyén nhuong Hop Dong cho bén thir ba khi c6
du céc diéu kién sau diy:

The Parties agree that the Purchaser shall be permitted to assign this Contract to a third party O

upon all of the following conditions are mel:
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a)

b)

C)

d)

Can HY khong dang trong tinh trang thé chap tai to chirc tin dung hoic khong thudc dién bj
han ché chuyén nhugng theo quyet dinh cua co quan nha nuéc hoic khong c6 tranh chap véi
bén thi ba, trir truimg hop dugc t6 chirc tin dung nhan thé chap dong y dé Bén Mua chuyén
nhugng Hop Pong cho bén thir ba;

The Apartment is not mortgaged to any credit institution or not restricted to be transferred by
any decision from a competent state authority or not disputed by any third party, except for
the case that the mortgagee allows the Purchaser to assign the Contract to a third party,

Bén Mua da hoan thanh viéc thanh to4n c4c nghia vu dén han lién quan dén Can Hj cho Bén
Ban theo thoa thuan trong Hop Dong nay;

The Purchaser has fulfilled due payment obligations related to the Apartment to the Seller as
provided herein,

Bén nhan chuyén nhugng Hop Pong phai du diéu ki¢n dugc mua va s¢ hiru nha & tai Viét
Nam theo quy dinh cia Phap Luat Viét Nam tai thoi diém nhin chuyén nhuong Hop Pong;

The transferee shall be eligible to purchase and own a house in Vietnam in accordance with
the Vietnamese Laws at the time of taking the assignment of this Contract,

Bén nhan chuyén nhuong Hop Pong phai cam két tudn thi cac thoa thuin cia Bén Ban va
Bén Mua trong Hop Dong.

The transferee shall commit to comply with the terms and conditions agreed by the Seller and
the Purchaser hereunder.

Bén Bén chi xac nhan chuyén nhuong Hop Pong déi voi cac giao dich chuyén nhuong phu
hop quy dinh cua Phap Luat va quy dinh tai Khoan 3 Diéu nay.

The Seller shall certify only assignment of this Contract for the transactions in compliance
with regulations of the Laws and Clause 3 of this Article.

Trudmg hop Bén Mua thuc hién cac giao dich chuyen nhugng Hop Pong khong duge Bén
Ban xac nhén s& tu chiu trach nhi€ém hoan toan vé giao dich d6 tru¢c Phap Luat, trugc Bén
Ban, bén thir ba bat ky vé tinh hgp phap cua giao dich d6.

In case the Purchaser performs any assignment of this Contract which is not certified by the
Seller, the Purchaser shall be solely liable for such transaction before the Laws, the Seller,
any third party for the legality of such transaction.

Trong ca hai truéng hop néu tal Khoan 1, Khoan 2 Dleu nay, nguol mua lai nha & hodc bén
nhan chuyén nhuong Hop Pong ke thira toan bd quyén va phai thyc hién cic nghia vu cua
Bén Mua theo quy dinh tai Hop Pong va trong Noi Quy Nha Chung Cu dinh kém theo Hop
Pong.

In cases mentioned in Clause 1 and Clause 2 of this Article, the Apartment purchaser or the
assignee of this Contract shall inherit all rights and fulfill the Purchaser’s obligations in
accordance with the provisions hereunder and Internal Rules of Apartment Building hereto.

PIEU11. PHAN SO HUU RIENG, PHAN SO HU'U CHUNG VA VIEC SU DUNG

ARTICLE 11. PRIVATE AREA, COMMON AREA, AND USE OF THE APARTMENT IN

CAN HO TRONG NHA CHUNG CU

THE APARTMENT BUILDING

1.

Bén Mua dugc quyén s& hitu riéng d6i va&i Dién Tich Str Dung Can HO d3 mua va céc trang
thiét bi k¥ thuat sir dung riéng gan lién v&i Can HO nhu quy dinh tai Phu luc 1 Hop Pong;
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ngoai ra, Bén Mua cting ¢o quyén s& hiru va sir dung chung d6i vcn Phan dién tich, thlet bi
thudc sé hiru chung trong Nha Chung Cu quy dinh tai Khoan 3 Diéu nay trén nguyén tic tudn
thit Ngi Quy Quan ly, sir dung Nha Chung Cu va huéng dan ciia Doanh Nghiép Quéan Ly Van
Hanh Nha Chung Cu.

The Purchaser shall be entitled to solely own the Usable Area of the purchased Apartment
and the technical equipment attached to the Apartment as provided in Appendix 1 hereto, in
addition, the Purchaser shall be entitled to have ownership and common use rights to the
Common area and equipment inside Apartment Building as provided in Clause 3 of this
Article based on the principle of compliance with the Internal Rules on Management and use
of Apartment Building and instructions of the Management and Operation Enterprise of
Apartment Building.

Tuy nhién, dé dam bao an toan, an ninh cho sirc khoe, tinh mang cua cu dan hodc dam bao

hoat dong binh thudmg cho Nha Chung Cu, Bén Mua, tai Hop Pong nay, dong ¥ rang sé& khong Py

tiép can, xam nhap, sir dung hay xam pham bat ky Phan S¢ Hiru Chung Trong Nha Chung Cu
d3 duoc Bén Ban va/hodc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cur treo bién hoic
bing cach nao khéac thong bao cong khai vé viéc han ché tiép cin, xAm nhép, sir dung, x4m
pham cac Phan S& Hitu Chung Trong Nha Chung Cu d6, hodc viéc sur dung phai theo hudng
dan (bao gom tram bién 4p, tu dién, cau thang thoat hiém, khu virc k¥ thuét trén mai, khu vuc
bao chira thiét bi ky thuit va‘hodic cong cu dung cu khac phuc vu vin hanh Nha Chung Cu,
cac khu vue duge khoanh dinh dé sira chira, cai tao). Trudong hop Bén Mua hodc bat ky nguoi
sir dung nao tiép cin, xam nhap, sir dung, xam pham céc Phan S& Hiru Chung Trong Nha
Chung Cu thugc khu vue han che thi Bén Ban va/hoidc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh
Nha Chung Cu c6 quyen yéu cau va/hoic cuong ché ngudi d6 ra khoi khu vire han ché. Néu
viéc cb tinh tiép cin, xAm nhép, sir dung, xAm pham céc Phan Sé Hiru Chung Trong Nha
Chung Cu d3 bi han ché ma gay thiét hai cho chinh ngudi d6/tai san ctia ngudi d6 hogc tai
san, tinh mang cho ngudi thir ba bat ky thi Bén Mua phai tu chju trach nhiém giai quyét va
bdi thuong thiét hai phét sinh (néu c6).

Nonetheless, in order to ensure health and safety of residents or ensure normal operation of
the Apartment Building, the Purchaser agree herein not to access, enter, use or approach to

any Common Area inside Apartment Building which was notified by the Seller and/or

Management and Operation Enterprise of Apartment Building via the hanging sign or other
public notice on restrictions of access, enter, use, approach to the Common Area inside
Apartment Building, or the usage in compliance with specific instructions (including
transformer station, electricity cabinet, emergency staircase, technical area on the roof, area
containing technical equipment and/or other facilities for operation of the Apartment
Building, areas delineated for repair or renovation). In case the Purchaser or any occupant
accesses, enters, uses or approaches to the Common Area inside Apartment Building
belonging to restriction areas, the Seller and/or Management and Operation Enterprise of
Apartment Building shall be entitled to request to and/or force such Purchaser or occupant
to leave the restriction areas. In case the deliberate access, enter, use or approach to any
restricted Common Area inside Apartment Building causes any harm to that person/damages
to that person’s assets or any third party’s assets or safety, the Purchaser shall take

responsibility for settlement and compensation for arising damages (if any).

Cac di¢n tich va thiét bi thuéc S& Hiru Riéng Cua Bén Ban dugc quy dinh chi tiét tai Phu luc
3 Hop Dong.

The Seller’s Private Area and equipment are specified in Appendix 3 hereto.
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3. Céc phan dién tich va thiét bj thudc S& Hiru Chung, sir dung chung cua cac chu s& hitu trong

Nha Chung Cu (cic cong trinh tién ich chung) dugc quy dinh chi tiét tai Phu luc 3 Hop Pong.

Common area and equipment, common usage of the owners inside Apartment Building
(common utilities) shall be specified in Appendix 3 hereto.

4. Hai bén nhét tri thda thuin mirc phi quan 1y van hanh Nha Chung Cu nhu sau:

The Parties mutually agree on the management and operation fees of the Apartment Building
as follows:

a) Tinh tir thon diém Bén Ban ban giao Can Hj cho Bén Mua theo quy dinh tai PIEU 8 Hop
Dong nay dén thoi diém Ban quan trj Nha Chung Cu dugc thanh lap va ky Hop dong quan ly,
van hanh nha ¢ v61 don vi quan ly van hanh dy kién 1a: 15.000¢/m?% théng (mudi 1am nghm
dong/mzlthéng) d3 bao gém thué GTGT. Muc phi nay c6 thé duqc diéu chinh theo quyet dmh
cua Bén Ban trén co s& phu hop vai thuc té tai timg thoi diém khong vuot qua mirc gia tran
6 theo quy dinh cia UBND tinh/thanh phd noi c6 Nha Chung Cu. Bén Mua ¢6 trach nhiém déng
khoan phi nay cho Bén Ban hang thang theo quy dinh cia Doanh Nghiép Quan Ly Véan Hanh
Nha Chung Cu.

From the date on which the Apartment is handed over to the Purchaser in accordance with
ARTICLE 8 hereof until the date on which the Management Board of Apartment Building is
established and signs a Management and operation contract with the management and
operation enterprise under the expected following monthly fee: VND 15,000 per square meter
(fifteen thousand dongs per square meter), including VAT. This fee may be adjusted at Seller’s
discretion based on actual conditions from time to time and not exceed the price ceiling as
stipulated by the People’s Committee of the province where the Apartment Building is located.
The Purchaser shall monthly make the payment for this fee to the Seller under the regulations
of the Management and Operation Enterprise of Apartment Building.

b) Céc ndi dung lién quan dén Dich Vu Quéan Ly Van Hanh Nha Chung Cu nhu: pham vi cong
viéc, dich vu ma Bén B4n cung cip cho Bén Mua trudc khi thanh 14p Ban quan tri Nha Chung
Cu dugc quy dinh trong Ban N§i Quy Quan ly Str dung Nha Chung Cu (Phu luc 5) dinh kém
Hop Dong nay.

The details of service supplied by the Management and Operation Enterprise of Apartment
Building such as: scope of work, services which are supplied by the Seller to the Purchaser
prior to the establishment of the Management Board of Apartment Building are stipulated at
Internal Rules on Management and Use of Apartment Building (Appendix 5) attached hereto.

c) Sau khi Ban quan trj Nha Chung Cu dugc thanh lap thi danh muc céac cong viée, dich vy, mic
phi va viéc déng phi quan ly van hanh Nha Chung Cu s& do Ho1 nghi Nha Chung Cu quyét
dinh va do Ban quan tri Nha Chung Cu thoéa thuén v don vi quan ly van hanh Nha Chung
Cu hoic ké thira cac ndi dung théa thuin da ky két trude dé.

After the Management Board of Apartment Building has been established, the list of tasks,

services, fees and payment of management and operation fee of Apartment Building shall be

decided by Apartment Building Meeting and agreed between the Management Board of
Apartment Building and the Management and Operation Enterprise of Apartment Building or
inherited from agreements which were signed previously.

d) Truong hop Uy ban nhén dén tinh, thanh phd truc thudc trung vong noi ¢6 Nha Chung Cu cé

@ quy dinh vé murc phi quan 1y vin hanh Nha Chung Cu thi mitc phi nay dugc dong theo quy
dinh d6, trir trudong hop Cac Bén c6 thoa thuédn khac.
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In case the Provincial People’s Committee where the Apartment Building is located has
stipulated management and operation fee of Apartment Building, such fee shall be applied
unless otherwise agreed by the Parties.

PILU 12. TRACH NHIEM CUA HAI BEN VA VIEC XU LY VI PHAM HQP PONG

ARTICLE 12. LIABILITIES OF THE PARTIES AND REMEDIES FOR BREACH OF
CONTRACT

1. Hai Bén théng nhat hinh thirc xir Iy vi pham khi Bén Mua chim tré thanh toan tién Gi4 Ban
Can HO nhur sau:

In case the Purchaser delays in payment for the Selling Price of Apartment, the Parties
mutually agree to the following remedies:

a) Néu qua 10 (mudi) ngay ké tu ngdy dén han phai thanh toan tién theo quy dinh tai Phy luc 2
va Khoan 3 DIEU 3 Hop Dong ma Bén Mua khéng thyc hi¢n thanh todn hogc thanh toén
khong ding va day du cac khoan phai thanh toéan theo quy dmh tai Hop Pong thi s& b; tinh 141
qué han trén tong so tién chdm thanh toan vo1 murc lai suit 18%/ndm (mudi tdm phan trim
trén nam) (“Lai Suat Qu4i Han”) trén tong tlen Bén Mua chim thanh to4n tinh tir ngay dén
han thanh to4n cho dén ngdy thanh toan thuc té; va/hoic

In the event that the Purchase fails to make the payment or fails to make the payment fully
and properly within 10 (ten) days from the due date under Appendix 2 hereto and Clause 3
ARTICLE 3 herein, the payable amounts as prescribed by the Contract shall be charged an
overdue interest made from the total unpaid amount multiplied by the interest rate of 18% per
annum (eighteen percent per annum) (“Overdue Interest”) corresponding to the number of
delayed days from the due date to the actual date of payment,; and/or

b) Trong qua trinh thuc hién Hop Pong, néu tong thoi gian Bén Mua tré han thanh toan cua tat
ca c4c dot phai thanh toan theo quy dinh tai Hop Pdng nay va/hoic khoan tién lai chdm thanh
toan theo Hop Pong (néu cd) vuot qua 90 (chin muo1) ngay thi Bén Ban c6 quyen vao bat ky
mét thoi diém nao, theo quyét dinh ctia Bén Bén, thuc hién riéng ré hoic dong thdi cac cong

viéc sau:

During the performance of the Contract, in the event that the total time period that the o
Purchaser delays in payment of the total installments as prescribed by the Contract and/or
the interest for delayed amount under the Contract (if any) exceeds 90 (ninety) days, the Seller
shall be entitled to, at any time and at its sole discretion, separately and collectively perform

the followings:

i. Chéim dit Hop Dong bang Thong bao cua Bén Ban. Hop Pong cham dirt ké tir ngay Bén
Mua nhén dugc Thong Béo Cham Dt Hop Pong hoic mét thoi diém khac néu tai Théng
Béo Cham Dit Hop Dong, tuy vao thoi diém ndo mudn hon. Thong bao cham dirt Hop
Dong néu dugc Bén Ban giri theo phuong thic phi hop véi quy dinh tai PIEU 16 Hop
Dong, thi Bén Mua sé khong dugc dya vao ly do chua nhian dugc Thong bao chim dirt
Hop Dong ciia Bén Ban dé tir chdi hodc lam tri hodn viéc thuc hién nghia vu theo quy

dinh tai Hop Pong nay;

Terminating Contract by Notice of the Seller. The Contract shall be terminated from the
date on which the Notice of Contract Termination is received by the Purchaser or the
other date as stipulated in Notice of Contract Termination, whichever comes later. If the

Notice of Contract Termination is sent by the Seller under the proper manner in
accordance with the ARTICLE 16 herein, the Purchaser shall not be entitled to use the -

34


https://v3.camscanner.com/user/download

BRG DIAMOND

RESIDENCE
reason of failure to receive the Notice of Contract Termination to reject or delay the

performance of obligations hereunder;

1i. Béan Can Ho cho khéch hang khic ma khéng can c6 sy dong y ciia Bén Mua sau khi Bén
Ban cham dut Hop Dong.

Selling the Apartment to other customers without the Purchaser’s consent after the Seller
terminates the Contract,

iii. Yéu cau boi thudong thiét hai thuc t& phat sinh do vi pham (néu c6) theo quy dinh Phap
Luat.

Requesting compensation for all actual damage arising from any violation (if any) in
accordance with the Laws,

iv. Ap dung mirc phat vi pham véi sé tién twong tmg 15% (mudi 13m phén trim) Gi4 Bén
Imposing a penalty equivalent to 15% (fifteen percent) of the Selling Price of Apartment.

¢) Trudmg hop cham dut Hop Dong, Bén Ban s& hoan tra lai s6 tién ma Bén Mua da thanh toan
(khong tinh bat ky khoan tién lai nao) sau khi khau tnr toan by nghia vu tai chinh, tién phat,
boi thuong ma Bén Mua phai chiu theo Hop Pong nay trong vong 60 (sau muoti) ngay ké tir
ngay cham dut Hop Pong nay hoic téi da trong vong 15 (mum 1am) ngay ké tir ngay Bén Ban
ky két Hop Pong mua ban Can Hj véi mQt Bén Mua méi va nhan dugc khoan tién thanh to4n
ctia Bén Mua méi, tiy thdi diém nio dén trude.

In case of Contract termination, the Seller shall reimburse the Purchaser for the paid amounts
(without any interests) after deducting all financial obligations, fines, compensations which
are borne by the Purchaser under the Contract within 60 (sixty) days from the date of Contract
termination or within 15 (fifteen) days from the date on which the Seller engages in Apartment
Sales and Purchase Contract with a new Purchaser and receives payment of the potential

Purchaser, whichever comes first.
2. Hai bén thong nhét hinh thirc xir Iy vi pham khi Bén B4n chim tré ban giao Cian Ho cho Bén
Mua nhu sau:

In case the Seller delays in handover of the Apartment to the Purchaser, the Parties mutually
agree to the following remedies:

a) Neéu Bén Mua da hoan thanh thanh toan sd tién mua Can Ho theo dung tién d6 thoa thuin
trong Hop Pong nay hoic di khic phuc cac vi pham vé nghia vu thanh toan va hoan thanh
cac nghia vu khac theo quy dinh cua Hop Pong (néu co), nhlmg qua Ngay Phai Ban Giao Can
Ho theo théa thuén tai PIEU 8 Hop Dong ma Bén Bén van chua ban giao Can Ho cho Bén
Mua va khong phai cac truong hqp bat kha khang thi Bén Ban phai thanh toan cho Bén Mua
khoan tién phat cham ban giao véi murc lai suat 18%/nim (mudi tim phan trim trén nim) tinh
trén tong so tién ma Bén Mua di thanh toén cho Bén Ban va dugc tinh tir Ngay Phai Ban Giao

cho dén ngay Bén Bén ban giao Cin HJ thyuc té cho Bén Mua.

In case the Purchaser has made the payment of the selling amount of Apartment in accordance
with the schedule as provided herein or remedied its breach of payment obligation and
fulfilled other obligations hereunder (if any), but the Seller fails to hand over the Apartment
to the Purchaser by the Apartment Handover Date as agreed in ARTICLE 8 hereof which
C was not caused by the force majeure, the Seller shall bear and pay a penalty for delay in
handing over at the rate of 18% per annum (eighteen percent per annum) multiplied by the
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total amount paid by the Purchaser to the Seller and multiplied by the number of delayed days
calculated from agreed Handover Date to the actual Handover Date,

Néu Bén Ban chdm ban giao Cin H9 qua 60 (sau muo1) ngay ké tir sau Ngay Phai Ban Gnao
Cin H$ quy dinh tai DIEU 8 Horp Dong thi Bén Mua c6 quyén tiép tuc thuc hién Hop Pong
nay véi thoa thudn bd sung vé thdi diém ban giao Can H§ méi hoiic don phuong cham dit
Hop Dong.

In case the Seller delays in handing over the Apartment over 60 (sixty) days as of the agreed
Apartment Handover Date as provided in ARTICLE 8 hereof, the Purchaser has the right to
continue this Contract with a supplemental agreement on another date of handover of the
Apartment or unilaterally terminate the Contract;

c) Trong trudng hop don phuong chim dirt nay, Bén Ban phai hoan tra lai toan bo sO tién ma

Bén Mua da thanh toan ma Bén Bén d3 nhan tr Bén Mua (khong tinh 1di sudt) cong véi khoan

~

tién boi thuong thi€t hai thyc te phéat sinh do vi pham (néu c6) theo quy dinh Phap Luit va

khoan tién phat vi pham Hop Dong tuong duong vé1 15% (muon lam phén trim) Gia Ban Can
Ho trong vong 60 (sdu muoi) ngay ké tir ngay chim dit Hop Pong.

In case of such unilateral termination, the Seller shall refund the entire amount paid by the
Purchaser and received by the Seller (without any interest) plus the compensation amount for
actual damage arising due to breach (if any) in accordance with the Laws and the penalty for
breach of Contract which is equivalent to 15% (fifteen percent) of the Selling Price of
Apartment within 60 (sixty) days from the date of terminating the Contract.

Téi da 15 (muon 1am) ngay ké tir ngay ban giao Cin Ho theo thong bao cua Bén Ban va Can
Ho di du diéu kién ban giao theo thoa thuan trong Hop Pong ma Bén Mua khéng nhin ban
giao hodc tir chdi nhan ban giao thi Bén Mua van cé trach nhiém ndp phi quan ly van hanh
theo quy dinh Hop Po6n g Bén Ban c6 quyen don phuong cham dat Hop Pong theo quy dinh
tai diem d Khoan 1, BIEU 15 Hop Ddng va 4p dung cac bién phap nhu quy dinh tai diém b
Khoan 1 Diéu nay dé giai quyét.

Within 15 (fifteen) days from the due date of handover the Apartment according to the Seller’s
notice, in case the Apartment is eligible to be handed over according to provisions hereunder
and the Purchaser fails to take possession or refuse to take the possession, the Purchaser shall
be responsible for payment of management and operation fee according to provisions
hereunder and the Seller shall be entitled to unilaterally terminate the Contract in accordance
with point d Clause 1 ARTICLE 15 hereof and perform the remedies as stipulated in point b
Clause 1 of this Article for settlement.

Cac bén dong y ring trudc khi hét thoi han quy dinh tai diém b Khoan 2 Dleu nay, Bén Ban
dugc quyén giri cho Bén Mua mot van ban thong bdo thdi han ban glao du kién méi. Trudng
hop Bén Mua khéng c6 van ban vé viéc don phuong cham dit Hop Dong trong vong 15 (muodi
lam) ngay ké tir ngay phat sinh quyen don phuong cham dut qu Pong cia Bén Mua theo
quy dinh tai diém b Khoan 2 Piéu nay, thi Ben Mua da dong y v&i thdi han ban giao du kién
mai (“Ngay Drr Kién M¢i”) va Bén Ban tién hanh ban giao Can Ho cho Bén Mua theo quy
dinh tai DIEU 8 Hop Pong. Trong truomg hop nay, Bén Ban s& tra mot khoan tién 14i cho Bén
Mua d6i v6i s6 tién Bén Mua d3 thanh toan véi muc 13 suat 18%/nam (mucn tAm phan trim
trén nim), duoc tinh tir Ngdy Phai Ban Giao cho dén ngay thuc té ban giao Cén HY. Quy dinh
ndy s& duoc 4p dung cho cac lan gia han thdi han ban giao du kién tiép theo (néu cb).

The Parties agree that before the expire of time limitation provided in point b Clause 2 of this
Article, the Seller has a right to send a written notice of new estimated handover date to the
Purchaser. In case the Purchaser fails to send a written notice on unilateral termination the
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Contract within 15 (fifteen) days from the date on which the Purchaser has the right to
unilaterally terminate the Contract in accordance with point b Clause 2 of this Article, the
Purchaser shall have been deemed to agree with the new estimated handover date (“New
Estimated Date’) and the Seller shall conduct handover of the Apartment to the Purchaser in
accordance with ARTICLE 8 hereof. In this case, the Seller shall pay interest to the Purchaser
made from the amount paid by the Purchase multiplied by the rate of 18% per annum
(eighteen percent per annum), multiplied by the number of delayed days from Handover Date
to the actual Handover Date. This provision shall govern the next extension of the new
estimated handover period (if any).

Néu Bén Mua don phuong cham dit Hop Dong trai véi quy dinh tai Khoan 2 Piéu nay cla
Hop Dong, thi Bén Bén c6 quyén don phucmg cham dut Hop Pong va 4p dung céc bién phap
nhu quy dinh tai dlem b Khoan 1 Diéu nay dé giai quyet Néu Bén Ban don phuong cham dut
thuc hién Hop Dong trai véi quy dmh tai Khoan 1 Diéu nay ctia Hop Pong, thi Bén Mua c6
quyén don phucmg cham durt qu Pong va ap dung cac bién phap nhu quy dinh tai Piém c
Khoan 2 Diéu nay dé giai quyét.

In case the Purchaser unilaterally terminates the Contract contrary to the provision in Clause
2 of this Article hereof, the Seller shall be entitled to unilaterally terminate the Contract and
perform the remedies as stipulated in point b Clause 1 of this Article for settlement. In case
the Seller unilaterally terminates the Contract contrary to the provision in Clause 1 of this
Article hereof the Purchaser shall be entitled to unilaterally terminate the Contract and
perform the remedies as stipulated in Point ¢ Clause 2 of this Article for settlement.

PIEU13.  CAM KET CUA CAC BEN
ARTICLE 13. PARTIES’ COMMITMENT

1.

a)

b)

2.

a)

b)

Bén Bin cam két:
The Seller commits that:

Cin Ho néu tai PIEU 2 ciia Hop Pong thudc quyen s& hiru cia Bén Ban va khong thudc dién
d3 ban cho ngudi khac, khong thudc dién bi cam giao dich theo quy dinh cua Phap Luat;

The Apartment as provided in ARTICLE 2 hereof is under the Seller’s ownership and has not
been sold to any thirty party and is not prohibited from transaction in accordance with the
Laws;

Cin Hd néu tai PIEU 2 ctia Hop Dong dugc xay dung theo ding quy hoach, dung thiét ké va
cac ban v& dugc duyét di cung cap cho Bén Mua, bao dam chat luong va vt liéu xay dung
theo quy dinh tai Hop Pong;

The Apartment as provided in ARTICLE 2 hereof is constructed in accordance with approved
planning, design and plan provided to the Purchaser, meets the quality and construction
materials as stipulated hereunder,

Bén Mua cam két:

The Purchaser commits that:

Pi tim hiéu, xem xét k¥ va hoan toan hiéu rd tit ca thong tin vé Cin HY mua ban va Du An;
The Purchaser has carefully examined and thoroughly understood all information of the

purchased Apartment and Project,

i dugc Bén Ban cung cap ban sao cac glay td, tai liéu va thong tin can thiét lien quan dén
Cin Ho va Du An, Bén Mua da doc cAn than va hiéu 3 céc quy dinh cia Hop Pong ny ciing
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nhu céc phu luc dinh kém. Bén Mua da tim hiéu moi vin dé ma Bén Mua cho la can thiét dé
kiém tra mirc d6 chinh xéc cua céc gidy to, tai liéu va thong tin d6;

The Purchaser has been provided by the Seller with copies of the necessary documents,
materials and information related to the Apartment and Project. The Purchaser has carefully
read and thoroughly understood the provisions in this Contract as well as the attached
appendices. The Purchaser has checked all issues which are deemed as necessary in order to
verify the accuracy of such documents, materials and information,

c) So tién thanh toan Gia Ban Cén Ho theo Hop Pong nay 14 hqp phap, khong c6 tranh chap val
bén thir ba. Bén Ban dugc mién trir toan b trach nhlem do6i voi viéc tranh chap khoan tlen ma

Bén Mua da thanh toén cho Bén Bén theo Hop Dong nay. Trong trudmg hop c6 tranh chép ve
khoan tién thanh toén Gia Bén Céan Ho thi Hop Pdng nay van c6 hiéu luc d6i véi Hai Bén s0
tién Bén Mua di thanh to4n vén thudc vé Bén Ban;

The payment for the Selling Price of Apartment hereunder is legitimate, and not under any (™

dispute with any third party. The Seller shall be exempted from any liability with respect to
disputes on the amount paid by the Purchaser to the Seller hereunder. For any dispute on
payment of the Selling Price of Apartment, this Contract shall remain in force and take effect
to the Parties and the amount that the Purchaser has paid shall still belong to the Seller;

d) Cung cap cac gidy t can thiét khi Bén Ban yéu ciu theo quy dinh cia Phap Luat dé 1am thu
tuc cap Gidy Chimg Nhén cho Bén Mua.

Providing the Seller with necessary documents at the Seller’s request in accordance with the
Laws to conduct procedures for the issuance of the Certificate to the Purchaser.

e) Bén Mua du diéu kién dugc mua va s& hiru nha & tai Viét Nam theo quy dinh cua Phap Luét
hién hanh.
The Purchaser satisfies the conditions on purchasing and owning houses in Vietnam in
accordance with the provisions of prevailing Laws.

3. Viéc ky két Hop Pong giita C4c Bén 1a hoan toan tu nguyén, khong bi ép budc, lira doi.
Contract must be entered voluntarily, without coercion, deception. )

4. Trong truorng hop mdt hozc nhiéu Piéu, khoan, diém trong Hop Péng bi co quan nha nudc
c¢6 tham quyén tuyén 13 vo hiéu, khong co gia tri phap ly hodc khéng the thuc hién theo quy
dinh hién hanh cua Phap Luat thi cac Piéu, khoan diém khac cua Hop Péng nay van c6 hiéu
luc thi hanh d6i v6i Hai Bén. Hai Bén sé thong nhat stra dbi cac Diéu, khoan, diém b1 vO hiéu
hoidc khong cé gié tri phép ly hodic khong thé thuc hién theo quy dinh cua Phap Luat va phu

hop véi y chi cua Hai Bén.

In case one or more Articles, clauses or points herein are invalid, void or unenforceable upon
the decision of competent state authorities according to prevailing provisions of the Laws, the
remaining Articles, clauses or points herein shall still remain in force and take effect to the
Parties. The Parties shall then agree on amending such invalid, void or unenforceable
Articles, clauses, points in accordance with the Laws and in line with the Parties’ volition.

5. Hai Bén cam két thuc hién ding cac thoa thuin da quy dinh trong Hop Pong nay.
The Parties commit to performing correctly the regulated agreements herein.
PIEU 14. SU KIEN BAT KHA KHANG ~
ARTICLE 14. FORCE MAJEURE
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1.

b)

Cac Bén nhat tri thoa thuin mét trong cac truomg hop sau ddy dugc coi l1a sy kién bat kha
khang:

The Parties agree that any following event shall be deemed as the Force Majeure:

Do chién tranh hodc do thién tai, dich bénh hoic do thay doi chinh sdch Phap Luét ciia Nha
nuoc;

Wars or act of God, diseases or any change in Laws or policies by the State;

Do phai thuc hién quyét dinh cua co quan nha nudc ¢6 tham quyén ma khong phai xuat phat
do 13i cuia moi Bén hodc cac trudmg hop khic do Phap Luét quy dinh;

Implementation of decision of the competent authority not caused by fault of either Party or
other circumstances provided by the Laws,

Do tai nan, dm dau dan dén mit niing luc hanh vi theo xdc nhén ciia co s¢ y té cap tinh/thanh
pho trd 1én;

Accidents, sickness causing a lack of legal capacity evidenced by the provincial health
establishment’s confirmation.

Moi trudmg hop kho khin vé tai chinh s& khong dugc coi 1a trudng hop bat kha khang.
All cases of financial hardship shall not be deemed as the Force Majeure.

Khi xuat hién mot trong céc trudng hop bat kha khang theo thoa thuan tai Khoan 1 Piéu nay
thi Bén bi tac dong boi trudmg hop bat kha khéng phal thong bdo bang van ban cho Bén con
lai blet trong thoi han 10 (muo1) ngay lam viéc, ké tir ngay xay ra trudmg hop bat kha khang
(néu cé gidy to chimg minh vé Iy do bat kha khang thi bén bj tac dong phai xudt trinh gidy to
nay). Viéc Bén bj tac dong boi trudng hop bat kha khang khong thuc hién dugc nghia vu cua
minh s& khong bi coi 1a vi pham nghia vu theo Hop Pong va ciing khong phai 1a co s& dé Bén
con lai c6 quyén chdm dat Hop Pong, trir truomg hop quy dinh tai diém e Khoan 1 PIEU 15

Hop Pong.

When one event of Force Majeure as stated in Clause 1 of this Article occurs, the Party
affected by the Force Majeure shall notify the other in writing within 10 (ten) working days
from the occurring date (if there is evidence of such force majeure, the affected party shall
produce this document). The fact that the Party affected by the Force Majeure fails to perform
its obligations shall not be deemed as the breach of the obligations hereunder and shall not
be a basis for the other to terminate this Contract, except for the case stipulated in point e

Clause 1 ARTICLE 15 herein.

Viéc thuc hién nghia vu theo Hop Dong cua Céc Bén s€ dugc tam dung trong thoi gian xay
ra su kién bat kha  khang. Cac Bén s¢ tiép tuc thuc hién cac nghia vu cua minh sau khi su kién
bat kha khang chim diit, trir trudng hop quy dinh tai diém e Khoan 1 PIEU 15 Hop Péng.

The implementation of the Parties’ obligations hereunder shall be suspended during the
period of Force Majeure. The Parties shall continue performing their obligations after the
Force Majeure ends, except for the case stipulated in point e Clause 1 ARTICLE 15 herein.

PILU15. CHAM DUT HQP PONG
ARTICLE 15. TERMINATION OF CONTRACT

l.

Hop Pong nay duge chdm ditt khi xay ra mdt trong céc truong hop sau day:

This contract shall be terminated in the event that one of the following cases occurs:
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b)

d)

Hai Bén dong y cham dirt Hop Pong bang vin ban Trong truorng hop nay, Hai Bén lap van
ban thoa thuin cu thé cac diéu kién va thoi han cham dit Hop Pong;

The Parties agree to terminate this contract by writing: In this case, the Parties shall reach
an agreement in written on conditions and date of termination of this Contract;

Bén Mua chim thanh toén tién Gi Ban Cin H¢ va Gi4 trj diéu chinh cia Gia Ban Can H9
(néu c6) theo thda thuan tai diém b Khoan 1 DIEU 12 Hop Dong;

The Purchaser delays in payment of the Selling Price of Apartment and the Adjusted amount
of Selling Price of Apartment (if any) as provided in point b Clause 1 ARTICLE 12 herein;

Bén Ban cham ban giao Can H va Bén Mua lua chon chidm dit Hop Pong theo quy dinh tai
di€ém b Khoan 2 DIEU 12 Hop Dong;

The Seller delays in handover of the Apartment and the Purchaser selects to terminate this
Contract as provided in point b Clause 2 ARTICLE 12 herein,

Bén Mua khong nhan Can H¢ da du diéu kién ban giao theo thdng b4o cia Bén Ban theo quy
dinh tai Khoan 3 DIEU 12 Hop Dong nay;

The Purchaser fails to take possession of the Apartment which is eligible for handover
according to the Seller’s notice as provided in Clause 3 ARTICLE 12 herein,

Trong trudng hop Bén bj tic dong b1 Su Kién Bat Kha Khang khong thé khic phuc dugc dé
uep tuc thuc hién nghia vu cua minh trong thoi han 06 (sdu) thang, ké tir ngay xay ra su kién
bat kha khang va Hai Bén cling khong ¢6 thoa thuin khac thi mdt trong Hai Bén c6 quyén don
phuong chdm dirt Hop Ddng va viéc chim dit Hop Pong nay khdng dugc coi la vi pham Hop
Dong.

In case the Party affected by the Force Majeure is not able to rectify and continue performing
its obligations hereunder within 06 (six) months, from the date of occurring the Force Majeure
and the Parties fail to reach any other agreement, then one of the Parties may unilaterally
terminate this Contract and such termination shall not be deemed a breach of this Contract.

Viéc xir ly hau qua do cham dit Hop Dong theo quy dinh tai Khoan 1 Diéu nay duoc xir ly
theo cac quy dinh tuong tmg tai Hop Dong va quy dinh ctia Phép Luat.

Consequences of the termination of this Contract according to the provision in Clause 1 of
this Article shall be handled in accordance with the corresponding provision herein and the
Laws.

PIEU16. THONG BAO
ARTICLE 16. NOTICES

1.

Dia chi @& Cac Bén nhan thong bio ciia Bén kia nhu quy dinh tai phan dau cua Hop Péng.
The address in which the Parties receive the notice of the other is specified at the beginning hereof.

Céc Bén cong nhan rang, cac thong bao/thu tir/tai lidu giira cac Bén dugce coi la da g hop 1€
khi da dugc giri dén ding dia chi cia mdi Bén theo quy dinh cua Hop Pong ndy ma khong
bat budc ngudi nhan 1a chinh Bén Mua hoéc dai dién theo Phap Luat cia Bén Ban ky xéc nhén

da nhan thu/thong bao.

The Parties acknowledge that the notices/letters/documents between the Parties shall be
deemed to be sent properly in case it has been sent to the correct address of each Party
according to the provision herein without any requirement of a signature of the recipient
whomay be the Purchaser or Seller’s legal representative on receipt of letter/notice.
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3.

d)

Hinh thirc giri thong béo gitra Cac Bén: Fax, thu, giao truc tiép; Thu dién tir (Email).

The manner of sending notices between the Parties: Facsimile, letter, hand-delivery,
Electronic mail (Email).

Bt ky thong béo, yéu cau, thong tin trao ddi, thu tir giao dich, khiéu nai,... phat sinh lién quan
dén Hop Pong nay (“Thong B4o”) phai dugc 1ap thanh van ban. Moi Thong Béo do mot Bén

giri cho Bén kia theo dia chi nhu quy dinh tai Hop Pong nay dugc xem 14 Bén kia d& nhan va
thoi diém xéc dinh d4 nhén nhu sau:

Any notice, request, exchanged information, correspondence, claim, etc. related to this Contract
(“Notices”) shall be made in writing. All Notices sent by a Party to the other at the address
hereunder shall be deemed that the other Party has received on the following date:

Vao ngay guri trong trudng hgp Thong Béo giao tan tay va c6 chir ky cuia ngudi nhan Théng Bao;

On the date of sending in case the Notice is directly hand-delivered with the signature of the
recipient of the Notice.

Vao ngay Bén giri chuyén fax thanh cong trong trudng hop giri Théng Bao bang fax;
On the date on which the sender successfully faxes in case of sending Notice by facsimile;

Vao ngay thir ba ké tir ngay giri, tinh theo ngdy déng d4u buu dién trong trudmg hop giri Thong

B4o bang thu chuyén phét nhanh (khong phu thudc vao thdng tin ngudi ky nhén tai phan ky
nhan cua Bén Mua (nguo1 nhén) trén gidy bao phat);

On the third date from the date of sending which means the date of postmarking in case of
sending Notices by the express delivery (not depending on recipient information at signing
area of the Purchaser (the recipient) on the delivery receipt);

Vao ngay Bén gui chuyén Email dugc giri di thanh cong trong truomg hop giri Thong Bao
bang Email.

On the date on which the Email is sent successfully by the Sender in case of sending Notices
by Email.

Céc Bén phai Thong B4o bang vin ban cho nhau blet néu c6 dé nghi thay ddi vé dia chi, hinh
thirc va tén ngudi nhan Thong Bao; khi c6 thay d6i vé dia chi, hinh thic, tén nguo1 nhan Thong
B4o ma bén c6 thay doi khong thong bao theo quy dinh cho Bén kia biét, thi Bén giri Thong
Béo khong chiu trach nhiém vé viéc Bén c6 thay d6i khdng nhan duoc cac véan ban Thong Bao.

Trong trudong hop nay, cac Thong Bao d3 giri phtt hop véi quy dinh cia Piéu nay dugc mic
dinh hiéu 14 Bén nhan d4 nhan dugc Thong Béo.

The Parties shall notify each other in writing for any proposed change of address, manner of
Notices, and the name of the recipient; if there is any change of address, manner of Notices, the
name of the recipient, but the party who desires to change fails to notify to the other, the Sender
of the Notices shall not be responsible for the failure of Notices receipt of the Party who desires
to change. In this case, Notices sent in accordance with the provision herein shall be deemed as
being received by the recipient.

PIEU 17.  GIAI QUYET TRANH CHAP
ARTICLE 17. RESOLUTION OF DISPUTES

Tru'orng hop Céac Bén co tranh chép vé cac ndi dung cuia Hop Pong nay thi Hai Bén cling ban
bac gia quyet thong qua thuong luorng Trong qua trinh giai quyet tranh chap phat sinh tir
Hop Ddng nay, Bén Bén chi lam viéc truc tiép va riéng biét véi Bén Mua (ngudi dimg tén ky
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Hop Dong hojic ngudi nhén chuyén nhugng qu Pong theo ding quy dinh cua Phép Luat va
da duqc Bén Bén x4c nhan tai vin ban chuyén nhugng) dé giai quyet ma khong giai quyét va
lam viéc véi bat ky bén thir ba nao khéc trir trudng hop bén thir ba dugc Bén Mua tly quyén
tham gia giai quyét tranh chip thay Bén Mua theo vin ban uy quyén hgp phap.

For any dispute between the Parties relating to the provision herein, the Parties shall
amicably solve the dispute. During the resolution of dispute arising from this Contract, the
Seller shall work directly and separately with the Purchaser (the undersigned person or the
transferee of this Contract according to the provision of the Laws confirmed by the Seller in
transfer contract) to resolve and shall not work with any other third party unless the third
party is authorized by the Purchaser to participate in dispute resolution on behalf of the
Purchaser under the valid power of attorney.

Trong thoi han 30 (ba muoi) ngay, ké tir ngay mdt trong Hai Bén thong bao béng vén ban cho

Bén kia vé tranh chap phét sinh ma tranh chép d6 khong dugc thuong luong giai quyét, thi ~

mdt trong Hai Bén cé quyén yéu cau Toa 4n c6 thdm quyén giai quyét theo quy dinh ctia Phép
Luat Viét Nam.

In case a dispute has not been resolved amicably within 30 (thirty) days, from the date on
which either Party notifies to the other in writing about the dispute then either Party has right
to request competent court for settlement in accordance with the Laws of Vietnam.

PIEU 18. HIEU LUC CUA HOP PONG
ARTICLE 18. EFFECTIVENESS OF CONTRACT

1.

Hop Pong va cac Phu luc kém theo ¢6 hiéu luc ké tur ngay ky. Hop Pong va cac phu luc 1a co
s& phép ly dé Cac Bén thyuc hién va giai quyét tranh chap (néu cb) trong qua trinh mua bén,
quan ly va sir dung Can HJ.

The Contract and its Appendices hereto shall come into effect from the date of signing. The
Contract and its appendices hereto are the legal grounds to perform and resolve dispute (if
any) during sale, purchase, management and use of the Apartment.

Hop Pong nay duoc lap thanh 04 (bon) ban song ngir Viét-Anh va c6 gia tri nhu nhau, Bén Mua
gitr 01 ban, Bén Ban giir 03 ban dé luu trit, lam thu tuc n0p thue 1€ phi va thu tuc cap Gidy Chung
Nhan cho Bén Mua. Truong hop c6 mau thu4n giita ndi dung tiéng Viét va tiéng Anh thi ndi dung
tiéng Viét dugc uu tién 4p dung.

This Contract is made in 04 (four) bilingual originals in English and Vietnamese with equal
value. The Purchaser shall keep 01(one) original, the Seller shall keep 03 (three) originals
for archive and tax, fee and charge fulfillment for issuance of the Certificate to the Purchaser.
In case there is inconsistency between the Vietnamese version and English version, the
Vietnamese version shall prevail.

Hop dong nay gom 18 Piéu va 05 phu luc dinh kem duge liét ké dudi day va cac sira d6i, bo
sung theo thoa thuan cta Hai Bén (néu c6) 1a ndi dung khong tach rdi Hop Pong nay va cé
hiéu luc thi hanh d6i v6i Hai Bén:

This Contract includes 18 Articles and 05 appendixes attached hereto as listed below and its
amendments and supplements as agreed by the Parties (if any) which are integral parts of
this Contract and come into effect to bind the Parties:

Phu luc 1: M6 ta Can H9; Danh muc VAt liéu va trang thiét bj Cin H9.
Appendix 1: Apartment description; List of materials and equipment of Apartment;
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b) Phu luc 2: Gi4 ban Can HQ, phuong thirc va thdi han thanh toan.

Appendix 2: Selling Price of Apartment, payment method and term,

¢) Phu luc 3: Phan dién tich, cac thiét bj thudc s& hiru chung trong nha chung cu va phan dién

d) Phu luc 4: Mau Bién ban ban giao Can HJ.

4,

tich, cac thiét bi thudc sé hiru riéng cua Bén Ban.

Appendix 3: Common area and equipment inside apartment building and Seller’s Private

Area and equipment;

Appendix 4: Apartment Handover minutes Template;
e) Phu luc 5: Noi quy Quan ly sir dung Nha Chung Cu.
Appendix 5: Internal Rules of Management and use of Apartment Building.

Trong truomg hop Céc Bén thoa thuén thay d6i ndi dung cua Hop Pong ndy (ngoai trir Phu
luc vé ndi quy quan ly sir dung Nha Chung Cu) thi phai lap bing vin ban c6 chir ky cua ca

Hai Bén./.

For any amendment and supplement of the provisions hereunder (except for the Appendix on
internal rules of management and use of Apartment Building), it should be made in writing

with signatures of the Parties./.

BEN MUA
THE PURCHASER

75 K

peth o S/
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Dang Thi Ha Nguyén

Dang Thi Ha Nguyen
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PHU LUC 1

(Dinh kém Hop Dong mua bin Can Hp s6 D022610/HPMB/BDR ngay 20/05/2022 ky giita
Céng ty Cé Phan Dich vu va Kinh doanh Bdt dgng san Ha Néi va Mr. PENG, YAN-SIANG)

APPENDIX I

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract No. D022610/HDMB/BDR dated on
20/05/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
and Mr. PENG, YAN-SIANG)

PHAN A: MO TA CAN HO
PART A: APARTMENT DESCRIPTION

1. Dic diém vé Ciin H)
| ‘ Characteristics of the Apartment

a) Cian Ho s6: 10
Apartment number: 10

b) Tang: 26
Floor: 26

c) Toanha: D02
Building: D02

d) Dia chi: Lo s6 1, 6 dit 4.1CC duong Lé Van Luong, phuong Nhan Chinh, quan Thanh Xuan,
thanh pho Ha Noi
Address: Lot 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district,
Ha Noi

e) Dién Tich Sir Dung Can Ho: 61,28 m?

=3 Usable Area of Apartment: 61,28 square meter

f) Dién Tich San Xay Dung Can Ho: 63,08 m?
Gross Floor Area of Apartment: 63,08 square meter

g) Muc dich sir dung: Dung dé &
Purpose of use: For residential purpose

h) Két cau nha: Bé tong cot thép
House structure: Reinforced concrete

i) Dic diém Cian Ho: Cin H Nha Chung Cu, xAy hoan thién gin twomg theo danh muc vit
liéu va trang thiét bi Cin H) néu tai Phan B Phu luc nay hoic xiy tho

Apartment description: Apartment in an Apartment Building, complete wall mounting
according to the list of materials and equipment of Apartment as mentioned in Part B of
this Appendix or bare-shell finishing construction

' 2. Bin vé mit biang kém theo
yﬁ : Attached design drawing

25 LE VAN LUONG, HA NOI ]
Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN W


https://v3.camscanner.com/user/download

ugdnb wpiyr 03 20nu vyu upnb . . @ _d m
ooy T -20a YA L1-100 OH NYO ONYE 1YW |
3uvy yopyy pa Ny nop nyo pa3 12y O _‘ NOO > F —\ O Vv
. b Y ~

Ay uvq upa 101 yulp Anb 261p 1917 14> '10p Buon) p] 24 upq 101 0s Sugy] -
Aoy ()

@«gﬁﬁﬁ.ﬁ%ﬁ
- ‘
i
o
b

E)

-—

DRI UUNNNNNNNNNY

3

m‘\\\‘

o]

-

i

N\ e

g ]

€€-9 HN[H N3IG ONYL
OH NYO PILIAONYS LYW [/

(e

'
. 7
\ ‘- O



https://v3.camscanner.com/user/download

=)

ste

RESIDENCE

PHAN B: DANH MUC VAT LIEU VA TRANG THIET BI HOAN THIEN CAN HOQ
SECTION B: LIST OF MATERIALS AND EQUIPMENT OF APARTM, {VT/

Ap dung cho géi ban giao HOAN THIEN
Applicable to apartments handed over under Finishing Package

Du 4n: BRG Diamond Residence - 25 Lé Vin Luong
Project: BRG Diamond Residence - 25 Le Van Luong

BRG DIAMOND

STT| VITRI NOI CHI TIET [ NGUON GOC/XUAT XU
NO.| AREA DUNG DETAILS BRAND/ ORIGIN
.* | ITEMS | # .
Phong Khoa cura Khéa tir ki thuét s, 4 tinh niang | Nhép khau, phu kién
khach chinh linh hoat: Thé, chia khéa co, Samsung/Bosch/ Kaadas ho3c
Living Main Door | mat khiu, van tay tuong duong
room Lock Digital electromagnetic lock, 4 | Imported, accessories of
| flexible functions: Card, key, Samsung/Bosch/ Kaadas or
| password, fingerprint | equivalent
Chudng cira Chuong hinh k¥ thuat s 5 két Hang Panasonic/Commax/
Door Bell noi trung tim Dahua hoic tuong duong
Digital Door bell connected to | Panasonic/Commax/ Dahua or
| center | equivalent |
San San g0 cong nghlep/SPC cao Hang Inova/Wilson/ A A My hoic
Floor cap, Mau sic theo thiét ké tuong duong
' Laminated wood/high-quality | Inova/Wilson/A My or
SPC, Color options by design | equivalent

—

Tudng Trat phing, son ba hoan thién | Son ndi that hang
Wall Finishing plastering, paste and | Dulux/Jotun/Valspar hoic tuong
paint duong
Interior paint of
Dulux/Jotun/Valspar or
4 | equivalent
Tran Thach cao xuong chim, son ba | Khung xuong Vinh Tudng, Tam
Ceiling hoan thién. Mau séc theo thiét | thach cao Gybroc; Zinza tim
ké Knauf; USG Boral hodc tuong
Sunk framing plaster, finishing | duong
paste and paint, color by Vinh Tuong ceiling frame,
design Gybroc plasterboards; Zinza
Knauf panel; USG Boral or
| | equivalent
Len chéan Len g0 cong nghi€p, mau sac Hang Inova/W ilson/A My hoac
tuong dong b theo thiét ké tuong duong
Skirting Laminated wooden skirting, Inova/Wilson/A My or
synchronized color by design | equivalent

25 LE VAN LUONG, HA NOI

Q' 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN
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RESIDENCE

PHU LUC 2

(Dinh kém Hop Déng mua bin Cdan H s6 D022610/HPMB/BDR ngay 20/05/2022 ky giita
Cong ty Cé Phan Dich vu va Kinh doanh Bat dong san Ha Noi va Mr. PENG, YAN-SIANG)

APPENDIX 2

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract No. D022610/HDMB/BDR dated on

20/05/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
and Mr. PENG, YAN-SIANG)

GIA BAN CAN HQ, PHUONG THUC VA THOT HAN THANH TOAN
SELLING PRICE, PAYMENT METHOD AND TERM

% 1. Gia Ban Can H¢:
| Selling Price:
Gia Ban Can Hb la: 4.095.758.371 VND (W’*/
Selling Price is: VND 4.095.758.371
Bing chit: Bdn ty, khong trim chin muoi 13m triéu, bay trim nim muoi tim nghin, ba trim
bay muoi mét dong. Trong d6, bao gom:
In words: Four billion ninety five million seven hundred and fifty eight thousand three
hundred and seventy one Dongs. Including:
a) Gid Ban Cin Hj truéc thué GTGT: 3.662.091.997 VND.
Selling Price excluding VAT: VND 3.662.091.997.
Bang chir: Ba ty, sdu trim sdu muoi hai triéu, khong trim chin muoi mét nghin, chin trim
chin muoi bay dong.
In words: Three billion six hundred and sixty two million ninety one thousand nine hundred
and ninety seven Dongs
Puoc tinh theo cong thirc 1y don gia 01 m? sir dung Can H (x) véi tong Dién Tich Sir Dung
Can Ho, cu thé:
Calculated under the following formula: Unit Price per square meter of Apartment (x) Total
Usable Area of Apartment, details:
61,28 m? x 59.759.987 ddng/1m? = 3.662.091.997 dong
61,28 square meter x VND 59.759.987 per square meter = VND 3.662.091.997
Trong d6, gia tri quyén st dung dit dugc trir khi tinh thué GTGT 1a: 57.846.665 VND
In which, the value of land use right shall be deducted when calculating VAT is: VND
57.846.665
. b) Thué GTGT tam tinh la: 360.424.534 VND
;=i‘é’
Provisional VAT: VND 360.424.534
25 LE VAN LUONG, HA NOI 1
Q 088 9955688 | WWW.BRGDIAMOND.VN J
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¢) Kinh Phi Béo Tri Phin S& Hiru Chung ciia Nha Chung Cur (2% Gi4 Bén Cin Hj truée
thué) 1a: 73.241.840 VND (tam tinh)

Maintenance Fee for Common Area inside Apartment Building (2% of Selling Price of
Apartment excluding tax) is: VND 73.241.840 (provisional)

(Thué GTGT va phi bao tri néu trén cé thé thay déi theo quy dinh, quyét dinh ciia co quan

Nha nude cé tham quyén)

(The above VAT and maintenance fee may be adjusted according to the regulations, decisions

of the competent State agencies)

2. Tién d9 thanh todn:

Payment schedule: ?
STT Tién d¢ Ty 1¢ thanh Thoi han So tien thanh
NO Schedule ~ toan Term <o

Rate of payment | | Payment amount
G xR 10% Gi4 ban (c6 | Ngay khi ky HDMB va trong 402.251.6
PO A eeloed VAT) vong 10 ngay ké tir ngay ky A2
I*'  installment | 10% of Selling | TTPC. Ngay ky HDMB 14 ngay
payment price (including | KH thanh toan du 10% gia ban
VAT) (bao gom VAT) va trong moi
truong hop khéng chiam hon
ngay theo thong bao cua CDT
Upon signing of the Sale and
Purchase Contract and within 10
days from the signing date of
Security Deposit Agreement. The
signing date of the Sale and
Purchase Contract means the @ - .
date on which the Purchaser fully
pays 10% of selling price
(including VAT) but no later than
the date informed by the Investor.
2 | Thanh toén 1an 2 | 10% Gia ban (c6 | 20/05/2022 402.251.653
2" installment VAl 20/05/2022
payment 10% of Selling
price (including
VAT)
3 | Thanh to4n lan 3 | 20% Gia bén (c6 | 31/05/2022 804.503.306
34 installment | VAT 31/05/2022
payment 20% of Selling
price (including
VAT)
2
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RESIDENCE &

4

Thanh to4n lan 4

4" installment

payment

30% Gia ban (co
VAT)

30% of Selling
price (including

| vT)

Thanh toan 1an 5

5% installment
payment

25% Gia ban (co
VAT) + Vat 5%
con lai + 100%
Kinh phi bao tri

25% of Selling
price (including
VAT) +

remaining 5% of
VAT + 100% of

P ——

30/06/2022
30/06/2022

F206.754.959

Khi nhan ban giao cin ho theo
Thong bao cua CDT, du kién
Quy 11/2022

When taking possession of
apartment under the Investor’s
Notice, estimated in 2™ Quarter

of 2022

1.096.892.200

—

|

6 iThanhtoénléné

6"  installment
payment

| Maintenance fee

5% Gia ban

| (khong VAT)

3% of Selling
price (no VAT)

e ——

Khi Chu dau tu théng bao ban
giao Gidy CNQSDBD, quyen SO
hiru nha & va tai san gin lién vai
dat

When the Investor informs the
handover of Certificate of land
use right, ownership of house and
other assets attached to the land

!

183.104.600

4

1

Luruy:

Note:

Ngay duogc sir dung trong cac tién do thanh toan néu trén (d01 vol nhung tién d6 duoc phép
xac dinh theo ngay thang) dugc hiéu 14 ngay binh thuong (tic bao gdom ca ngay thu 7, chu
nh4t nhung khong bao gom cic ngay nghi 1€, nghi tét theo quy dinh cua Phap Luat Viét

Nam)

The date used in the payment schedules as mentioned above (for those schedules that are
permitted to determine at the date basis) means a normal day (i.e. including saturday,
sunday but excluding the public, national holiday according to the Laws of Vietnam).

Ty 1é thanh toan tuong tmg véi ty 1& phan trim (%) Gia B4n Can H¢ da bao gom thué

GTGT.

The payment rate corresponds to the percentage (%) of the Selling Price of Apartment,

including VAT.

Khoan Pit Coc s& dugc khau trir vao sb tién thanh toan Dot 1.
The Deposit will be deducted to the 1" Payment installment.

Pi véi mbi dot thanh toan, Bén Ban sé cap héa don cho Bén Mua xéc nhén s6 tién da nhan

duoc.

For each payment installment, the Seller will issue invoices to the Purchaser to confirm
the amount received.

25 LE VAN LUONG, HA NOI
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- Phan dién tich chénh léch (néu c6) dugc thanh to4n theo thoa thuén tai Hop Déng.

The difference of area (if any) will be paid as agreed in the Contract.

- Bén Mua c6 trach nhiém thu xép tai chinh dé dam bao viéc thanh to4n day du khi cac diéu
kién thanh toan néu trén duqc dép ung trén thuc té hoic theo Thong B4o cuia Bén Bén hoic

theo quy dinh cua Hop Pong.

The Purchaser is responsible for its finance to ensure the full payment when the above
payment conditions are met in reality or according to the Seller’s Notice or the provisions

of the Contract./.

BEN MUA
THE PURCHASER WDAI DIEN BEN BAN
; REPRESENTATIVE OF THE SELLER ‘
% 5 «f ’H Chi tich Hji dong Quan tr§0§J '
Chairpers the Board of Directo

Dang Thi Ha Nguyén
Dang Thi Ha Nguyen
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BRG DIAMOND
RESIDENCE

PHU LUC 3

(Dinh kéem Hop Déng mua ban Can Hp chung cu s6 D022610/HPMB/BDR ngay 20/05/2022

ky giita Céng ty Co phan Dich vu va Kinh doanh Bat dong san Ha Ngi
va Mr. PENG, YAN-SIANG)

APPENDIX 3

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract D022610/HDMB/BDR dated on
20/05/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company and

Mr. PENG, YAN-SIANG)

PHAN DIEN TiCH VA THIET BI THUQC SO HU'U CHUNG VA PHAN DIEN TiCH VA

THIET BI THUQC SO HU'U RIENG CUA BEN BAN

THE COMMON AREA AND EQUIPMENT AND THE SELLER’S PRIVATE AREA AND

EQUIPMENT

Pé lam ro, trong pham vi Phu luc nay:

For clarity, in the scope of this Appendix:

>

—==P

“Bén Ban” hay “Chii Pau Tw” 1a Cong ty Cb phan Djch vu va Kinh doanh Bat dong san
Ha Noi;

“Seller” or “Investor” means Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock
Company;,

“Khu Can H¢” 1a toan bd cac tang Cin Ho thuéc Nha Chung Cu dugc thiét ké/quy hoach
cho muc dich dé &, khong bao gdm cac khu vue, dién tich duoc thiét ké/quy hoach cho
muc dich khac nhu trung tdm thwong mai, khu dich vu khac...;

“Apartment Area” means entire Apartment floors belonging to the Apartment Building
as designed/planned for residential purpose, excluding the areas designed/planned for
other purposes such as commercial center, other service areas, etc.,

“Khu Trung Tam Thuwong Mai” la cic khu vuc, dién tich dugce thiét ké/quy hoach cho
muc dich kinh doanh dich vu, thuong mai va khong phai dé & thudc Nha Chung Cu;
“Commercial Center Area” means areas designed/planned for the purposes of service,
commercial business and not for the purposes of residential purpose,

“Tang Ky Thuat” 1 ting giira tang 5 va tang 6, bao gom khu vuc chuyén hé thong k¥
thuat va c4ac khong gian dich vu, tién ich;

“Mechanical Floor” means the floor between 5th floor and 6th floor, containing area for
placement of technical equipment and services, ulitilies;
“Chu S& Hiru Cin H¢” la chu s& hiru tr mgt Can Ho tré 1€n trong Khu Cén Ho;
“Owners of Apartment” means the owners of one Apartment or more in the Apartment
Area;
“Chua Sé Hiru Khac” 1a chu s¢ hiru cac khu vuc/dién tich khac nim ngoai Khu Can Ho;
“Other Owners” means the owner of other areas outside Apartment Area;

“Phan Dién Tich Va Thiét Bi Thugc S& Hiru Chung Trong Khu Cin H§” bao gom
c4c dién tich, hang muc, cong trinh, trang thiét bi va tién ich danh riéng cho Khu Can Ho
va thudc s& hiru chung cia cac Chu S¢ Hiru Céan H;

25 LE VAN LUONG, HA NOI 1
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